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Mentsük meg a zsidóság jövőjét!
A közelgő napokban fölmagasodik 

előttünk Szináj bérces orma termé
szeti valóságában és fönségében, 
ahonnan őseink a kinyilatkoztatás 
szent igéit hallgatták. Hallották a 
legnagyobbat, a legfenköltebbet, a leg- 
üdvösebbet és a legtökéletesebbet, 
ami szóba foglalható. Ott álltak őseink 
a Szináj tövénél és hallgatták, elfo
gadták, átvették az i’tehi kinyilatkoz
tatást. Gondolataiba elmerengve, e Hisszük, hogy e szívhez szóló sza- 
napokban minden zsidó lelkét a kinyi- Vak visszhangra találnak. Hisszük, 
latkoztatásia való, eme magasztos hogy az ezévi ,,Tomché Jesivósz Sa- 
visszaemlékezés áhitatos csendje bősz” eredménye felülmúlja az összes 
szabja meg. Ebbe a meghitt csendbe a eddigieket. Kell, hogy úgy legyen,
zsidóság legfontosabb pioblémája, a Lehetővé kell tenni az O. T. J. E-
létkérdését jelentő jesivamegmentés 
ügye sikolt bele. Nagy rabbijaink és 
bölcs vezetőink kiáltó szava ver fel 
bennünket. Franki Adolf felsőházi 
tag, a Központi Iroda kitűnő elnöke, 
valamint a hazai rabbikar számos il
lusztris kiválósága: a debreceni, győri, 
káliói, kisvárdai, szombathelyi és új- 
fehértói főrabbik, úgymint R. Solajm 
Eliezer nagyrabbi felhívást bocsátot
tak ki. Szívbemarkoló, velőtrázó se
gélykiáltással kérnek minden igaz zsi
dót a jesivák megmentésére. Teljes 
erővel szállnak síkra a „Tomché Jc- 
sivosz Sábosz” ezévi különös sikere 
érdekében.

íme pár kivonatos szó szívből fa
kadó szózatukból:

— Jesiváink helyzete oly szomorú, 
oly súlyos, mint eddig még soha. Az ál
talános nyomor Vfiiy3 egyre nagyobb 
és nagyobb. A bócherek szülei csak 
igen keveset, de többnyire semmit sem 
tudnak juttatni fiaiknak. A jesivák hely
zete válságos. Hathatós, gyors és állandó 
segítségre van szükségük, különben fenn
maradásukat l*fl veszély fenyegeti.
Ezt nem lehet és nem szabad tétlenül 
néznünk. Szent Tóránk nevében kiáltunk 
hozzátok segítségért. Itt a Sabosz Ba- 
mldbor, amely hosszú évek óta az egész 
országban örök Időkre, mint „Tomché

Jeslvosz Sabosz" lett elfogadva. Keli, 
hogy e nap jövedelme ezidén mindenhol 
lényegesen több legyen, mint a korábbi 
években. Meg kell mentenünk jesiváln- 
kat. Kell, hogy ezidén mindenhol jelen
tékeny összegek ajánltassanak fel. Senki
nek sem szabad kimaradnia. Minden 
zsidó kötelessége az „Országos Tomché 
Jesivósz“-t tetterösen, erejéhez képest, 
sőt ezen felül is hathatósan támogatni.

zását. A Zevülün és a Jiszochor kö
zötti közvetítést a legkitűnőbben, a 
legtisztább ügyszeretetben, más orszá
gokban is utánzásra serkentő céltuda
tosságban és agilitásban az Országos 
Tomché Jesivósz végzi.

Lapunk, mely áthatva a jesivák 
fontosságának tudatától, szolgálatába 
szegődött a jesiva-ügynek és azt hí
ven és kitartással minden lehetővel 
támogatja, természetesen most is 
szívvel-lélekkel magáévá teszi a zsi
dóság ezen legzsidóbb és legéletbevá
góbb ügyét. Már évek óta hívjuk feli 
számos cikkben a zsidó közönség fi
gyelmét. a jesivák súlyosbodó helyze
tére. Most is szolgálni kívánjuk a 
szent ügyet és ezidén is hözzétesszük 
íl**K
bőszt” rendező hitközségek listáját, 
mint az összes ahoz hozzájárulok 
névsorát. Előmozdítani kívánjuk ezzel 
a nemes versengést a tóratámogatás 
szent munkájában.

Biztosra vesszük, hogy összes hit
községeink most is feladatuk magas
latán fognak állani.

Nem akadhat egyetlen hitközség
sem, amely ne venné ki méltóan 

részét a mentési munkából.
Közeleg „zeman niatan Tajró- 

szénű”, Szináj szent tüzének nagy ün
nepe. Ne felejtsük el: a Szináj or
mán kigyulladt i’teni tűz ott lángol 
még ma is minden bóeherkebeiben, 
mely hűséges odaadással csüng az 
ősi szent örökségen. Vigyázzunk! 
f igyeljünk, hagy a itüz el ne szunv- 

■n vad jón, ki ne aludjon.
Legyen tehát Sal>osz Bamidborkor 

az egész országban egy szív, egy gon
dolat. Minden érzés j esi vámkért, min
den gondolat, minden szívdobbanat 
bócher janikért.

Biztosítsunk sikeres eredményt
a „Tomché Jesivósz Sabosz“-nak

nek, hogy eme nehéz és válságos idők
ben is fennakadás nélkül teljesítse 
szénit hivatását. És minthogy éppen 
a legsúlyosabb időkben szűnt meg az 
amerikai segélyezés, mely a jesivatá- 
mogatási összegeknek igen számot
tevő része volt, fokozni és sokszoro
sítani kell az O.T. J. E. teljesítőké
pességét, hogy ezen elmaradt pénze
ket is pótolhassa. A gazdasági viszo
nyok leromlása következtében a je- 
sivai növendékek szüleinek zöme az 
eddigi minimális mértékben sem ké
pes támogatni gyermekét. Ha min
denkor igaz volt bölcseink szava: 
„vigyázzatok a szegények gyerme
keire, mert belőlük fog a Tóra kiin- 
duilni”, úgy ez a mi időnkben annál 
inkább találó, mivel a jesivákon java
részben „bené anijim” szegények 
gyermeke tanul.

Hagyományaink értelmében a tóra- 
tanulás támogatója részes a 'tóratanu- ‘ 
lás tulvilági jutalmában. Ez a kapocs, 
a jesivák támogatására lelkesítő eme 
gondolat is hozzánőtt minden zsidó 
ember szívéhez. Ki ne ismerné Jiszo
chor és Zevülün példát adó esetét? A 
világi életben működő Zevülün keres
ményéből áldozva, lehetővé teszi Ji- 
szochornak, a szent Tan tanulmányo-

úgy a „Tomché Jevvósz Sa-

i
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Jó házból való fiút tanulónak felveszek. 
Fisch Vilmos rőfös- és füszerkereskedő. 
Tiszaszentimre.

Leányomnak vidéken önálló csemegeüz
lete van. Benősítenék intelligens szak
embert 38—45 éves korig. „Jó megél- 
hetés“ jelige.

Fehérnemű-készítést és javítást legolcsób
ban vállal: Weisz fehérnemükészítö, 
VII., Klauzál tér 16.

Intelligens, magyar-németben 
minő elhelyezkedne gyermek vagy 
idősebb úr, ill. hölgy mellett. ,,Kö- 
zépkorú“ jeligére.

Vidéki orth. család elfogadna nyaraló 
gyermekeket, szerény díjazásért. Cím 
a kiadóban.

Jól berendezett szoba, orth. kóser ellá
tással, úriember részére kiadó. Cím: 
VII., Király u. 17. I. em. 3.

Biztos megélhetést nyújtó üzletet beren
dezek nagyobb városban, oly vallásos, 
volt jesivabóchernek, aki okos, csinos, 
házhs, vallásos szellemben nevelt leá
nyomat nőül veszi. „Mazel übrocho 
jelige.

Nagymarosi orth. vendéglőm részére ke
resek a nyári szezonra, junius 1-i be
lépésre ügyes, vallásos szakácsnőt, aki 
hasonló minőségben már alkalmazva 
volt. Fizetési igény és eddigi műkö
dés megjelölendő. Hirschfeld Dávid, 
Vác.

Nagyon olcsó orth. kóser házikoszt, 
ugyancsak teljes ellátás kapható: Ki
rály u. 10. II. em. 11.

Jól főző perfekt zsidó szakácsnő hosszú 
bizonyítvánnyal 
Dob utca 27.

Elcserélném 100 pengős metszői álláso
mat hasonlóval, kisebbel, lelépéssel. 
„Mikve van" jeligére.

Apró hirdetésekPályázatok
Pályázatok ás apróhirdetésekdijsxab&sa Huszonnégy év óta közvetít házasságo-
Minden szó egyszeri beiktatása 16, vast*- kat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b. Tele-
gon szedett betűkből 32 fillér, nllástkere- Gótrnélküli levelezéssőknél 10, ill. 20 fillér. Az összeg előre Í01 • Cégnélkuli levelezés.
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye- Lőwlnger Sámuel Kaba. Hazasságkozve- 
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 filléres bélyeg mellékelendő.
titő, Biztos eredmény! Válaszbélyeg. 

Szombattartó szobafestővel dolgoztasson! 
Elsőrangú erő: Davidovits szobafestő 
és mázoló mester. Laudon u. 7- Ház
mesternél.

A nógrádi járási orth. hitközség Nagy
orosziban, a R. Jiczchok Lőrinc z. c. I. 
főrabbija elhalálozásával megüresedett 
anyakönyvvezető főrabbi-állásra pályáza- Meisels házasságokat legdiszkrétebben 
tót hirdet. Az állás az elhunyt főrabbi 
leányának kiházasításával van egybe
kötve. Pályázhatnak — legkésőbb május Hasovasz avédó. A debreceni orth. temp- 
31 ^g — 30 éven aluli, talmidé chachó- 
mlm v'jir'é somáiim, nőtlen, magyar ál
lampolgárok, kik 3 elismert orth. rabbi 
hatoro-jával rendelkeznek, héber és ma

szónoklatban jártassággal bírnak.

perfekt

közvetít. Taliszszövőde, könyvkereske
dés. Rombach utca 8.

lomban (Pásti u.) eltűnt egy kis kézi 
utazótáskám a köv. tartalommal: talisz,
2 pár t'fillin, sziderli, thillemli, 2 pár 
fehérnemű D. B. jellel, 2 színes zseb
kendő, 1 törülköző. Becsületes megta
láló költségét szívesen térítem. Deutsch 
Bención, Hajdúnánás.

Házasság céljából keresek bóchert, aki 
a metszést kitanulná, illetőt álláshoz 
juttatnám. „Parnusze11 jelige.

Áthelyeztem szabó műhelyemet Király u.
19. alól, Király utca 26. szám alá. 
Goldstein Izsó, úriszabó.

Keresek azonnalra orth. mindenest, 
déki városba. „Családias11 jelige. 

Paplanok, matracok legolcsóbb beszer
zési forrása: Teicher Izsák paplanké
szítő, Bpest., VII., Kertész u. 48. (Szom
baton zárva.)

Keresek húgomnak raktári munkát végző 
szabót. Hozományt és biztos megélhe
tést nyújtok. „Biztos exisztencia" jelige, 

özvegyasszony, nagy nyomorban, kéri 
hittestvéreit, hogy pénz- vagy ruhase
géllyel segítsenek helyzetén. „Sorsül
dözött" jelige.

Diákleányoknak szigorúan vallásos csa
ládi otthont nyújt tanár-tanárnő házas
pár. Korrepetálás. Idegen nyelvek. Zon 
gora. Reif,- Budapest, VII., Nagydiófa u. 
27. Középiskolák centrumában.

Jobb családból való németül jól beszélő 
leányt keresek négy éves fiacskám 
mellé.Háztartásban jártas legyen. Grosz 
Vilmos Miskolc, Széchenyi utca 117. 

Mátrafüreden, vasútállomástól 5 percre, 
emeletes uj villa, két lakással, nagy 
gyümölcsössel, kedvező fizetési felté
tellel, 7.000 pengőért eladó. Hermann 
fakereskedő, Gyöngyös.

25 éves nőtlen hitoktató, gemóre-tajsze- 
fesz tanítással állást vállal. „Tachlisz" 
jeligére.

Benösülésre keresek ügyes, vallásos fia
tal pékmestert. „Biztos megélhetés11 
jelige.

Csinos, intelligens, házias leányom ré
szére vallásos, komoly fiatalembert ke
resek. Megélhetésükhöz megfelelő ho
zományt adok. „Foglalkozással bírók 
előnyben'1.

gyár
Fizetés megegyezés szerint, útiköltség 
csak a megválasztottnak téríttetik meg. 
Hatoro-másolatokkal ellátott pályázatok:
Hitközségi Elnökség, Nagyoroszi címre
küldendők.

Metszö-(sakter-) fajtatok 1 ii
vi-

SULKÓ ÉS WINTERNITZ 
fujtatógyár Alapítva 1894. 
Budapest, VL, Jász ucca 3.

s

;

A magyarországi aut, orthodox 
hitközségek túlnyomó részének 
állandó szállítója.

felvétetik. Skrck,Javítások!

Minden zsidó utazónak tudnia teli,
hogy Békéscsabán, Andrássy-u. 55. 

sz. alatt újból megnyílt a

Hollander-féle 
orth. vendéglő,
hol ízletes, tiszta elsőrendű koszt kap
ható. Négy fogásos bőséges étel P 1'20. 
Reggeli: kávé süteménnyel 30 fillér. 
Szoba kiszolgálással együtt 1 1.20 P
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Kundmachung
Wirkungsvolle nWH in deutscher 
Sprache für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beispiel Barmizvo, Cha- 

3*1*1 l**! Gast- u. Antrittsredeneene
verfertige von Fali zu Fali zu mássigem 
Preíse, unter Diskretion. Honorar 
von 5 Pengő aufwarts, 50 H. Porto 
recommandirt im voraus erbeten. —

Pschettl werden gégén extra 
Vergütung angefertigt.

Mein nme auf ni3K *pia P1.20
Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 

GROSZBERG JENŐ

SPRINGER NYOMDAI MÜINTÉZET, 
Budapest, VII., Bethlen u. 33. Tel.. 40-6-79

Rabblner ISRAEL BRAUN
Budapest, Szövetség ucca 43.
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2 ZSIDÓ yjSAG 1933. máj u s 19.

nak veszélybe'?i. Zsidók! Ez létkérdé
sünk! Szent Tóránk fenntartáséiról 
van szó!”

A Tóra a zsidóság életelixtre, Tó- 
ralijainké a zsidó jövő, mentsük 

meg a zsidóság jövőjét!

és a „Tomché Jesivósz”-hétnek. Ves
sük szívünkbe nagy vezetőink említett 
felhívásukban levő következő lelkes 
szavaikat: „A Tóra, a Könyv népe 
nem feledkezhet meg a Tóra, a Köny
vek könyve búvárairól. Testvérek! 
Gondolkozzatok, szent jesiváink van-

BECKERT HUGÓ
parókakészitő specialista

A legújabb modellek 
állandóan raktáron.

Budapest, Dob ucca 27
(Skrek-ház) Lift.

Mindennek zsidó az oka elragadtatva attól, ha egyáltalában tün
tetnek. Mert az azt jelenti, hogy fegyel
met lenség s az utóbbi rendesen a zsidó
kon próbálja ki az erejét. Ha tehát a diá 
kok tüntettek Bleyer Jakab ellen, akkor

voltak 
lehet elfogadni ? 

Hisz akkor Hitler haragudni fog a ma 
gyarságra? Hogy ez be ne következzék, 
gyorsan megtalálták a formulát: „a tün
tető diákok közé zsidó hallgatók vegyültek 
s csak azok tüntettek a hitlerizmus ellen.”

Nem lehet tudni, vájjon ennyi rossz - 
akarat ellen tiltakozzunk-e? nevessünk c 
rajta? búsuljunk-e miatta? A meglepeté
sek korszakát éljük, de talán még sem bo
londult meg az egész világ s még soká 
beteges tünetnek lesz szabad feltüntetni 
a zsidóknak lehetetlen módon való elő- 
ráncigálásák

ajkú, de pár év múlva már mind magyar
nak vallja magát. S következik ebből az

Ha nem volna oly siralmas, nevetni 
lehetne azon, miképen akarja a hitleriz- 
mussaí rokonszenvező antiszemita ellen- is, hogy a hitleristáknak Németországban 

be lehet bizonyítani, hogy a most — a czc^ egé>sz biztosan nemzsidók
De hát ezt csak nem

zéki lap minduntalan belekeverni a zsidó
ságot. Ha valamilyen obskúrus vidéki he
lyen jelenne meg egy ilyen orgánum ak
kor meg lehetne érteni, hogy nem fél a 
nevetségesség ölő hatásától, de hogy a 
fővárosi nyilvánosság fórumán lehessen 
a leglehetetlenebb módon a zsidókat gyű
löletes színben feltüntetni, az már mégis 
a nonnalitás kereteit túlhaladja. Mert 
nem kellett-e hihetetlen fantázia ahoz, 
hogy valaki a múlt héten felszínre került 
Bleyer-félc ügyben is zsidózni tudjon? Az 
illető professzor a képviselőházban német

Bleyer-félc nyilatkozat nyomán— támadt 
feszültséget nagyszerűen el lehet intézni. 
Igaz ugyan, hogy a német diktátor nem 
engedi be a magyar vajat, csirkét, tojást 
Németországba s ezzel óriási károkat 
okoz a magyar gazdáknak — de azért 
mégis kellene vele jóban lenni. De hogyan 
lehet Hitlernek hódolni, ha legényei már 
a magyar egyetemi diákságnak is távirati 
direktívákat küldenek s a páng irmán 
agitáció még sem tüntethető fel Magyar- 
ország szempontjából ártatlan játéknak? 
Meg van a formula. A mostani félreértést 
a magyarság s a hitlerség között a — 
zsidók okozták, akik 1920-ban németek
nek vallották magukat s így megtévesz
tették a képviselőházban felszólalt Bleyer 
professzort.

nemzetiségi követelményeket hangoztatott, 
miközben elmondotta, hogy 1920-tól 
kezdve a németek száma többezerrel csök.

Felhiváskent Magyarországon. Ezt a statisztikai 
adatot, amennyiben valóságot jelent, azzal 
lehet magyarázni, hogy azóta Burgenland 
németjei Ausztriához tartoznak. Egész 
más magyarázatot mond azonban a kis
gazdapárti antiszemita lap. Azt hangoz
tatja, hogy tulajdonképen a zsidók jelen
tették be magukat németeknek, de a kö
vetkező népszámlálásnál már 
rosodtak. Ebből tehát az következik, hogy 
milyen megbízhatatlan elem a zsidóság. 
1920-ban még oly sok közöttük a német-

a szombattartőkhoz
Nevezett professzor antiszemita vellei- 

tásai közismertek, de azt mindenki tudja, 
hogy zsidó hallgatóival szemben a lehető 
legkorrektebb álláspontot foglalja el. Az 
ellene intézett egyetemi tüntetésben egész 
biztosan egy zsidó diák sem vett részt. 
Elsősorban azért, mert a mai zsidó diák 
örül, ha az egyetemen nem ő ellene tün
tetnek. Azonkívül a zsidó diákság nincs

Felkérjük az ország szombattartó 
iparosait, kereskedőit és egyéb fog
lalkozásúakat, hogy adataikat (név, 
cím, foglalkozási ág) közöljék 
msük, vagy községük Tiíeresz Bachu- 
rim kebelében működő 
Sabosz” bizottságával, 
szerv gondoskodik az 
névjegyzéknek megfelelő helyen (pl. a 
templomok előcsarnokaiban) való ki
függesztéséről, valamint a szomibattar- 
tók érdekeinek szemmeltartásáról.

a va-
megmagya-

„S’mirász 
Az említett 

összeállítandó

NOVY SMOKOVEC! Orth. kóser Mttller-pensto

(Ujtátrafüred) Modern szobák, kitűnő ellátás, mérsékelt 
árak. Egész évben nyitva. Telefon: 2,

Az „O. T. B.” 
S’mirasz Sabosz Bizottsága

ORTH. KÓSER PENZIÓ f 
BALATONSZEMESENtö 'Ss’in1? min njnj ni

„A Tórát csak azoknak adták, kik Mannát ettek.”
Újonnan berendezett villában a Ba- | 

J laton fölötti magaslaton. Közvetlen * 
A kilátás a Balatonra. Parkírozott udvar ♦ 

Elsőrendű házikoszt. Kérjen áraján- ♦ 
latot I Kohn Vilmos, Balatonszemes f

*******♦♦♦♦•♦♦♦♦••>»>••••««*«.♦♦♦♦«♦«♦♦
............................. .. •♦««♦>»♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ m

I SCHÖCK lufi orth. fiuínlernátusa 1
Budapest, VII., Kertész u. 32.
Szeretetteljes gondozás 

• , Elsőrendű referenciák
t Mérsékelt árak. Prospektus.

A közelgő Sovuajsz-ünnep alkalmával 
minden háziasszony és minden templomi 
virrasztó, Sovuajsz-é|szakaf csakis 

„MANNA” pótkávéval főzött fekete kávét i 
Gyártja: FODOR JAKAB ÉS TÁRSA

Budapest, Magládi ut 17. Kapható minden ffiszerüzleíben!

Iigyon:

Őrt he kóser penzió Bu*a -ug8£bb»helyé^ * 11 * 1 W megnyílt. Komfortos szobák.
Krausz Mór Park-penziója. |., Torlágfi-ut 110. Tel.: 65-2-75.

Svábhegy déli lejtőjén, május hó 1-én
Napi penzió 8 P-dől

_ _ _ _ Az 59-es végállomástól 10 perc.
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A folyó hetiszakasz időszerű
tanítása

sebb ember menjen tönkre. Tönkre
ment emberekkel nem lehűt hitközsé
get fenntartani és intézményekről 
gondoskodni. A vidéki hitközségi 
tisztviselők úgyis, már a szó 
értelmében éhbérért dolgoznak és 
csekély fizetésüket sem tudják kellő 
i'löben pontosan megkapni. Mi lesz 
tehát, hogyha még többen mennek 
tönkre ? Epén ezért vallási, erkölcsi 
és emberi kötelesség, hogy amennyire 
csak lehet támogassuk azokat, akik a 
zsidó élet hordozói és megőrzői: a 
szombattartókat. 
a te testvéred.”

nunk kell a testvérünket a megélhe
tésben.

Ez az ige különösen manapság nyer 
időszerűséget.

szorosA szombaton felolvasandó B’har- 
B’chükajszáj heti szakaszban foglal
nak helyet azok a grandiózus tanítá
sok s végtelen bölcseségü intézkedé
sek, amelyekkel a Tóra az emberiség 
szociális kérdéseit akarja megoldani. 
Ne legyen teljesen szegény, s mérhe
tetlen gazdag, hanem az élet javai 
oszoljanak meg igazságosan. Ezt a 
helyzetet akarja a szombatév: 
s’mitó, továbbá a jubileumi év, 
jajvél-intézménye előidézni. Ez a két 
intézmény azt tanítja, hogy a földet 
senki sem birtokolhatja teljesen, mert 
a föld Etené, akinek ,,bérlői és zsel
lérei vagyunk” csupán. A hetiszakasz 
az emberek' egymásközötti viszonyát 
a becsületességre és méltányosságra 
alapozza. Ezért hangsúlyozza: „v’chéj 
ochicho imoch 
testvéred”. Továbbá: „kónaj ntijad 
amiszechó . . .” Ez azt jelenti, hogy

t

;
Szerfölötte fontos az, hogy azokat 
támogassuk, akik a szombat meg
tartása miatt úgyis hátrányt szen
vednek a falat kenyérért vívott 

küzdelemben.

m

„Élhessem melletted
a A gazdasági harcban a gyengébbet
;t kell támogatni, hogy el ne bukjon és

ilyen értelemben gyenge az, aki 
állami törvények mai intézkedése sze
rint kénytelen a hétnek két napján 
szünetelni és összesen csak öt munká

ivá
.

:

az Kitüntetett bukaresti rabbi
Mint Bukarestből jelentik, Ti. Ká

roly román király Schorr főrabbinak, 
aki a romániai orthodoxia lelkes elő- 

t niég harcosa és mindig arra törekedett,
fontosabb a vidéken. A vidéki keres- hogy a regáti hithű ele is önállóan
kedők vevőköre olyan szűk a mostani szervezkedjenek, a „Steau Romaniei” 
szomorú viszonyok következtében, 
hogy minden egyes vevő kiesése, min
den kis összegű bevétel elmaradása 
érezhető veszteséget jelent. Mindany- 

érdekeivel, hogy támogat- nyiunknak érdeke, hogy még keve-

h•Anapon dolgozhat. Ez a követelmény 
fontos a fővárosban, de talán i

U

éljen melletted a te
rend legmagasabb fokát, a vezércsil
lagot adományozta. A kiváló férfiút 
ebből az alkalomból igen sokan kö
szöntötték az ország minden részé
ből és külföldről is.‘

saját érdekeinket összhangzásba hoz \

zuK a más
O

üAkarjátok szent jesiváink fennmaradását? 
Dolgozzatok a „Tomché Jesivósz Sabosz“ érdekében!
Küldemények címe: Budapesti Igaz Tóra és Jesivákat Támogató Egylet, VII. Dob-u. 35, (Postacsekkszám: 35.279)
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Szellemességek . . . imonü — szalma és abrak nálunk a rov*’ 
(a rabbi). Egy másik lamdon pedig ugyan
erre a kérdésre ezt a szójátékot alkal
mazta: — Vessoiachtó táávajnénü ki ráv 
hit ... — Z’ten bocsássa meg a bűneinket, 
hogy ez a mi rov-unk.

szonyra: — én doktor úr vagyok!
— Mit használhat nekem a doktor, mi

kor már nem él a ludam ? — felelt; az 
ötletes asszony.

A lisszai hitközség tagjai vallástalan 
emberek voltak. Mikor rabbijuk, Rabbi 
Jákajv Stryjbe meghívást kapott és cl is 
fogadta, megkérdezték tőle, miért hagyja 
el Lisszát, holott itt több fizetésben része
sül, mint Stryjben?

— Azért hagyom el Lisszát — felelte 
a rabbi — mert ez az első sájlet amivel 
hozzám jöttetek.

Egy Mami nevű kereskedő, aki részint 
rosszul spekulált, részint tehetségén felül 
élt és költekezett, megbukott. Véletlenül 
épen egy szombati napon nyitotta meg 
ellene a csődöt a törvényszék. Alig hogy 
lűrc ment a bukásnak, már meg is szüle
tett a megjegyzés, „hogy nem vagyunk a 
pusztában.6’ Miért ? Mert a sivatagban 
nem esett szombaton mán (|ö) itt azonban 
épen szombaton ,,ist Maiin gefallen.”

Egyik fiatal doktorrahbilioz beállított 
egy asszony egy frissen levágott lúd ja
vai. Sájlcja volt és a rabbi cím-kórságát 
nem ismervén, egyszerűen rabbinak szólí
totta a doktor urat. Tiszt;lendöségc, ki 
nagyon büszke volt — a mellesleg megje
gyezve, S váj bán szerzett — doktorátusára, 
ezt nagyon zokon vette és rászólt az asz-

I

Egyik hitközségben olyan rabbi műkö
dött, aki jóval kisebb ben tajre volt, mint 
az ottlakó talmudtudósok, és valahányszor 
drósót mondott, az utóbbiak nem mentek 
a templomba, hogy meghallgassák. — A 
hitközségi elnök erre megkérdezte az 
egyik lamdon,t, miért nem hallgatja meg 
a Rav diósóját ? A szó játékos felelet ez 
volt: „gánt tévén

Ü
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He den LeóNőm-,
ékszerésznél,

Saját üzem. Szombaton zárva, Gyári árak.
Budapest, VII., Király-u. 21. Tel.: 38-1-10
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közöl. Többek között azt mondja: ,,Aki 
az egészségtan törvényei szerint viselke
dik, az vegye szivére, hogy teste egészsé
ges és erős legyen, hogy lelke alkalmjas 
legyen I’ten-ismeretre. Mert lehetetlen 
gondolkodni, behatolni a bölcscségbe, ha 
az ember éhes, ha beteg, vagy fájdalmai 
vannak.” (Hilchajsz Déajsz III.) A köny
vecske utószava étkezésutáni imánknak 
ama szavával végződik: „és jövőre sie 

"hiányozzék a mi táplálékunk az I‘ten nagy 
neve kedvéért.” (V‘al jechszar lónü mo- 
zajn).

ítélnünk mindenféle jogfosztást vagy jog. 
egyenlőtlenséget saját államunk hozzátar
tozóival szemben.”

A történeti fontosságú dokumentum 
befejezése ez: „Senki sem vonja ki magát 
a nagy építő munkából, de senkit sem sza
bad visszautasítani.”

Egy német hitközség 
, szomorú beszámolója

Hogy milyen súlyosak a viszonyok né
mely községben Németországban, mutatja 
a kölni hitközség beszámolója. Ez a hit
község, amely még pár év előtt körülbelül 
egy millió márka költségvetéssel dolgo
zott, nem tudja a legszükségesebb intéz
ményeit fenntartani. A hitközségi tisztvi
selők fizetése többszörösen le lett redu
kálva, úgy hogy a tisztviselők már rászo
rulnak a jótékonyságra. Megszüntették az 
összes templomi kórusokat, az óvódiákat 
becsukták, az ifjúsági otthont beszüntet
ték. Most azon gondolkodnak, hogyan le
hetne egyesíteni a gyermekotthont, árva
házat és a tanoncotthont, hogy legalább 
a legelhagyatottabh fiatalkorúakon segít
hessenek.

w

Jellemző német apróságok
A berlini hitközség a hatóságtól fel

szólítást kapott, hogy ne közölje többet 
megölteknek, vagy öngyilkosoknak a te
metési idejét. — A berlini munkabíróság 
itelcte szerint zsidó alkalmazottak faji 
hovátartozandóságuk következtében kár
térítés nélkül, felmondás nélkül elbocsájt- 
hatók. — A múlt héten elégetett könyvek 
még kapható példányait Franciaországban 
és Csehszlovákiában gyűjteni kezdik a 
könyvtárak részére.

A pápa a német-zsidók érdekében
Gugenheim Sally, svájci zsidó politikus 

a milánói rabbival együtt megjelent a 
pápánál, aki őket hosszabb magánaudien
cián fogadta. A milánói rabbi ugyanis 
héber oktatója volt a pápának és azóta is 
fenntartotta az egyház feje a vele való 
érintkezést. Az audiencia végén kijelen
tette a pápa: „Eddig is törekedtem*a né
met zsidók sorsának megjavításán és most 
is meg fogom ezt tenni.”

e

Üdvös hitlerista tervek
A németországi fajhivatal vezetője egy 

sajtókonferencia alkalmából bejelentette, 
hogy fajvédelmi szempontból el fogja til-

-XWtani az árja és egyéb faji egyének össze
házasodását xjami a keresztény-zsidó ve
gyes házasságok eltiltását jelenti. EbbőlA volt angol miniszter- 

elnök a gyűlölet ellen
Lloyd George, a volt angol miniszter- 

elnök, a brit- és a külföldi bibliai társa
ságok legutóbbi gyűlésén az elnöki szék
ben foglalkozott a zsidók helyzetével:

— A biblia nem az egyetlen adózása a 
zsidóságnak az általános kultúrához, de 
mindenesetre a legnagyobb hozzájárulás, 
amellyel valaha egy faj a civilizációt gaz
dagította. A zsidóknak visszaszorítása 
Németország és a világ számára szeren
csétlenséget jelent. Gyűlöletből még nem 
fakadt üdvösség soha. A gyűlölet sokkal 
inkább sújtja a gyűlölőt, mint azt, akire 
irányítva volt.

az alkalomból olyan hangok is halatszot- 
tak, hogy el kellene tiltani azt, hogy a 
zsidók a protestáns vagy a katholikus val
lást vegyék fel.

Szóval: méajváj t’chakméni, az ellen
ségnek kell a zsidót a Tóra bizonyos 
szabványainak betartására kényszeríteni.

i

. 1

Püspöki pásztorlevél
A bajor püspökök pásztorlevelet adtak 

ki, amelyben elsősorban az összes állam
polgárok jogegyenlőségét követelik es 
egyszersmind felszólítják az egész lakos
ságot, hogy a nemzeti állam feladatai meg
oldásában kivétel nélkül részt vegyenek. 
A pásztorlevél a nevelésügyre vonatko
zólag — a numerus clausus ellen — azt 
mondja: „Nem szabad iskolai vagy állami 
intézkedésekkel megszorítani vagy lehe
tetlenné tenni a szülőknek a jogát és kö
telességét gyermekeiknek szellemi és lelki

üf
'1

A ciprusi érsek levele
A Földközi tengerben lévő Cyprus 

szigete tudvalevőleg angol fennhatóság 
alatt áll, a lakosság legnagyobb része 
azonban görög. A görögök egyházi feje 
a cyprusi érsek a főkormányzóhoz for
dult, amelyben tiltakozott az ellen, hogy 
a németországi menekült zsidókat be
engedje a szigetre. A főkormányzó 

nevelésére.” A püspöki deklaráció egyik visszautasította az érsek tiltakozását és 
passzusa ez: „Épp úgy, mint idegen or megállapította, hogy jelenleg az egész 
szágban lévő német testvéreink számára * szigeten összesen 176 dunárn földet, te- 
egycnlőséget követelünk és kivételes tör- hát alig egy pár holdat, müveinek a 
vényeket elitéljük, azon módra el kell zsidók.

i
i

Húsnélküli táplálkozás
Dr. Merzbach frankfurti neves orvos, a 

rituális metszés eltiltása következtében oly 
könyvecskét adott ki, amely a mai tudo
mányos állásponton igyekszik útmutatást 
adni azoknak, akik minden állami kegyet
lenség dacára nem akarnak letérni a ha
gyományos törvények megtartásáról, ame
lyek a táplálkozásra vonatkoznak. A köny
vecske címe: Orvosi tanácsadó húsnálküti 
táplálkozáshoz (Arztlicher Ratgeber Uir 
fleischlose ETniihrung). Azzal kezdi: 
„Nem élünk azért, hogy együnk, hanem 
azért eszünk, hogy éljünk.” A főzésnek 
tudománnyá kell kunié, ha növényi táp
lálkozás mellett meg akarjuk tartani 
egészségünket. Nem szabad elfelejteni, 
hogy a húsnélküli konyha nemcsak fárad
ságosabb, hanem higiénikusan vezetve, 
drágább is, mint a hústáplálkozás. A prob
léma nagyon komoly, mert a német zsi
dóság egészségéről van szó. A táplálkozás 
fontosságát a vallási és a szellemi életre 
egyébiránt a nagy mester a Rambam is 
teljesen átérezte és ezért a „Jód Hacha- 
zoko” hatalmas művében, amelyben a zsi
dóság összes vallástörvényeit összegyűjti, 
egy egészségtant és egy diéta előírást is

;
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Magyar püspök 
a hiiterizmus étién

sedéssel fogadták, ovációkat rendez
tek Stahler Henrik elnöknek és 
utána megválasztották a régi vezető
séget. Végül Reisz Miksa tőzsdeta
nácsos üdvözölte ifi Fischer József 
elnököt, mint a kórházépítés kezde
ményezőjét.

Minden zsidónakZalaegerszegről jelentik: Gróf Mi
kes János megyéspüspök legutóbb 
Zalaegerszegre érkezett és ebből az 
alkalomból az izraelita hitközség egy 
nagyobb küldöttsége tisztelgett előtte 
dr. Junger Mózes főrabbi és dr. Ro- 
senthal Jenő hitközségi elnök veze 
tésével. A főrabbi emelkedett szellemű 
üdvözlő beszédet mondott, amely lát
hatólag mély benyomást tett az eg> 
ház főre, aki válaszképen a következő 
nagyjelentőségű nyilatkozatot tette;

— Igen örülök az önök megjelenésé
nek, mert ez alkalmai szolgál nekem, 
hogy Itt, a nagy nyilvánosság előtt el
ítéljem azokat a jogtalanságokat és 
hallatlan igazságtalanságokat 
lyeket Németországban a zsidókkal 
szemben elkövetnek. Zsidó testvéreim 
szenvedései mélyen meghatnak. Az az 
állam, mely jogfosztásra és igazságtalan
ságra akarja jövőjét felépíteni, nem áll
hat fenn.

Mikes püspök szavai, melyek a ka
tolikus kultúrteremben az egész 
megye és város intelligenciájának je
lűn létében hangzottak el, mindenkire 
mély hatással voltak.

fontos A pozsonyi gettó elhamvadásának 
évfordulója

szerint szomba
ton, Ijor 10-én lett 20 éve annak, 
hogy a pozsonyi zsidónegyed a lángok 
martaléka lett. Az emléknapot az ösz- 
szes templomokban ájtatos ima közölt 
megölték. A város vasárnapon, május 
14-én felvonultatta ez alkalomból egy 
nagy menetben az akkori oltási mun
kálatoknál tevékenykedett tűzoltókat, 
munkásegyesületeket s egyéb testüle
teket.

Hóbár dátum

hogy

Weisz Mendel
újonnan megnyitott

pompásme-
A csehszlovák kultusz- 
miniszter nyilatkozata

A csehszlovák német kisebbségek egy 
része rendkívül lelkesedik a németországi 
eseményekért és egy csehszlovák német 
képviselő dr. Dcrcr kultuszminiszjterhez 
fordult, amelyben panaszkodott, hogy a 
középiskolákat és főiskolákat elözönlik a 
zsidók és szükség volna bizonyos fokú 
zárt arányszám behozatalára. Ezt a köve
telést dr. Derer miniszter egy levélben 
határozottan visszautasította és megálla
pította : „állások betöltésénél is soha nem 
fognak a mi államunkban különbséget 
tenni származás, faj, vagy felekezet tekin
tetében.”

orth, vendéglőjének

fehértermét
megtekintse, ahol a zsidóság 

elitje rendezi

esküvőit,
társasvacsoráit

X ÍZLETES HÁZIKOSZT orth. kó
ser privát helyről mérsékelt áron házhoz 
szállítva is. Klauzál u. 34. II. 7.

Menüs (4 tál étel) P 1.30. 
Egész éven őt rme bv ips 
pálinkáké chémecz árban 
Saját szüretelésü borok.

Családi összejöve
telek olcsó rende
zése: halpapríkás 
állandóan kapható

50, 60 fillér

A szlovenszkói Aguda mezőgazdasági 
tanfolyamaSzlovákiából
Mint megírtuk, az Aguda ifjúsági 

csoportja a jesivát járt ifjak részére 
külön ,,Macimé Ajlim” néven

Sabosz Bamidbor a jesiváknak!
A jövő heti sabosz, Bamidbor 

szombatja egész Szlovákiában az Ér
sekújváron székelő „Machziké Jesi- 
vosz” országos iesivatámogató egye
sületnek lesz szentelve. Mindenütt, az 
összes alijóik bevételei a szent célra 
fordíttatnak.

A pozsonyi kórházegyesület gyűlése
A napokban tartotta a pozsonyi kór
házegyesület közgyűlését iíj. Fischer 
József elnöklete alatt. Az elnök ke
gyelettel emlékezett meg az egyesü
let kiváló tagjairól és sajnálattal kon
statálta, hogy az egyesület taglétszáma 
kevés a vállalt nagy feladatokhoz ké
pest. Felszólította a tagokat taggyiij - 
lésre. Kiemelte Duschnitz Jakab buz- 
góságát, aki 60 ezer cseh koronányi 
évi járulékot gyűjtött össze. Egy név
telen 50 ezer koronányi alapítványt 
tett. A legközelebbi célja az egyesü
letnek : egy zsidó ápolónői otthon fel
állítása. A kórház egész Szlovákiának 
legmodernebb intézménye. Az ápolási 
napok száma 6.800, az ambulatóriu- 
moit 4000 beteg vette igénybe teljesen 
díjtalanul. A beszámolót nagy lelke-

egy
mezőgazdasági tanfolyamolt létesített. 
Erre a célra Schlésinger Gyula és 
Henrik a Nyitrától kb. 30 km-re 
fekvő inyai birtokukat rendelkezé
sükre bocsátották. A biritok igen al 
kalmas arra, hogy az ifjak a mező- 
gazdaság összes ágait elsajátítsák, 
azonkívül gondoskodva van szellemi 
(siürim) foglalkozásukról. Vasárnap 
Tnyán nagy ünnepséget rendeztek, 
amelyre Nyitráról 120-an jöttek le. 
Katz Izidor (Nyíltra) a „Machoe 
Ajlim” elnöke tartotta üdvözlő be
szédét, majd Koch Emil a bratislavai 
Aguda központ nevében beszélt, utána 
Thaler, a keletszlovenszkói Aguda 
vében. A tanfolyam létesítése körül 
Ungár Aladár és Stark Ármin 
érdemet szereztek. Az Aguda 
több tan folyamot tervez iparágak el
sajátítására is. Munkaadók körében 
is nagy az érdeklődés ebben a tekin
tetben. A tanfolyamok hallgatói ki
képzés után Palesztinába akarnak 
vándorolni, a magyarországi „Alijász 
Tiferess” mintájára.

WEISZ MENDEL
orth. vendéglője
BUDAPEST ne-

Wesselényi- és Kazinczy u. 
sarok.

Címre ügyelni!
(Sürgönyeim: Orth. Weisz, 
Budapest Wesselényi-utca)
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i D ÍáKLA’ÍÍyÓkNA K i A pozsonyi gettó elhamvadásaI Groszberg Jenó:Im szigorúan vallásos családi ott- u 

hontnyujt tanár-tanárnő házaspár J
Korrepetálás. Idegen■ 

_ nyelvek. Zongora. ■
■ REIF, Budapest, VII., Nagydiófa-u 27. ■
5 A középiskolák centrumában. S _______ ____ ■

20 évvel ezelőtt, 1913. május 17-én 
mint fiatal pozsonyi jesiva-'bócher-

nak sabosz-i nyugalmat tartó jellegét, 
. „ , és az eddig nyugodtan sétáló emberek,

nek megrendítő es félelmetesen felejt- felriasztott hangyaboly módjára le
hetetlen élményben volt részem. Ezen oda kezdtek futkosni 
a napon, amely akkor szombatra esett zakba, menteni a menthetőt. Pozsony
iért ki az a tűzvész, amely az egész bán érüv van, és így a dolgoknak 
zsidónegyedet, a gettót, elhamvasz- szombaton való elvitele vallási aka- 
fotta. A tűzvész a zsidónegyed 2000 dályba nem ütközött volna, de a tűz 
emberét hajléktalanná tette és így a rohamos terjedése nem adott lehetősé- 
gettó szenvedései történetében kirívó get arra, hogy sokat lehessen 
helyet foglal el. Többször égett le a menteni. Emberáldozat 
zsidónegyed, de ilyen nagy mértékben csak 2 volt: egy tűzoltó hagyta ott 
soha. 1711-ben, amikor III. Károlyt eletet kötelessége teljesítése közben és 
megkoronázták, bűnös kezek felgyuj- egy öreg haldokló zsidó ember, akit 
tották a zsidó utcákat és a tűzvész már nem lehetett kimenteni a lángok 
zavarait felhasználva, berontott a közül, 
csőcselék, rombolt, fosztogatott és 
igen sok zsidó ember esett áldozatul.

talmudtóra volt elhelyezve, összeom
lott, szerencsére még nem kezdődött 
az iskolában a tanítás. — A tűzvész 
híre nagy részvétet keltett 
Európában, Pozsonyban az orthodox 
és neolog hitközség együttes segély
bizottságot alakított, Budapest 5000 
koronát ajándékozott rögtön. Persze 
Amerikából is jöttek segélypénzek.

siettek a há- egész

— Hogyan? — kérdezte a rendőrfő
nök.

Hát úgy, hogy belopódzkodtam a 
szobába és az ajtó előtt suttogást hallok, 
két alak beszélget, az egyik azt mondja a 
másiknak: „El ne felejtsd, reggel a teá
jába adj be mérget, azután ha már elájult, 
clemeljük a pénzt.11 Mikor ezt hallottam! 
lesiettem és tudomásodra adom, abból a 
célból, hogy te mond meg a főkapitány
nak, hogy milyen veszedelem fenyegeti, ő 
bizonyára majd meg fog jutalmazni Té
ged és te Uram, ezért engedj szabadon.

— Jól van, mehetsz haza, azon felté
tellel, hogy a kalapodat ide adod nekem.

Odaadta neki a kalapot és a chószid 
örömmel hazament. Másnap reggel kide
rült minden. Elsősorban lefogták a két 
inast, akik meg akarták mérgezni urukat, 
a rendőrfőnököt. Ez azután hivatta a hit
község elnökét és azt mondta neki.

Hát meg van a tolvaj, aki a forin
tosokat lopkodja, itt van a kalapja.

A hitközségi elnök a kalapot látva, ki
jelentette :
■ V—

meg- 
szerencsére

A jesiva újjáépítésére és növendé
kek segélyezésére az „Allgemeine Jii- 
dische Zeitung” is gyűjtést indított, 
melynek eredménye kb. 10.000 korona 
volt. Az adományozók sorát megnyi
totta óbudai Freudiger Ábrahám, 
Lipót és Károly, Koréin Dezső 100- 
100 koronával és boldogult apám e 
lap szerkesztője 36 koronával.

Igen sok kárt szenvedtek a jesiva 
növendékei, akik közül 200-an elvesz
tették összes szegényes ingóságaikat. 
A jesiva nagy előadóterme a „Schiür- 

a lángok martaléka 
lett. A jesivának a könyvtára odave
szett. A tűz kitörésekor 
a figyelme arra terjedt legelőször, 
hogy megmentsék bészhamidrosolkban 
levő Tóratekercseket. Ez sikerült is 
és a zsidónegyeden kívüli 
szekbe vitték. A gettóban 
boltok zárva voltak természetesen, a 
zsidónegyeden kívül a kereskedőknek 
egy részé nyitva tart szombaton. Kü
lönös volt, emlékszem: amikor a Tó
ratekercseket vittük, akkor a nyitva 
levő üzletekből kijöttek az emberek és 
csókolgatták. Még különösebb 
hogy arra ment 
szerzetes, aki ugyanezen tiszteletadást 
adta meg a szent tekercseknek 

A nyomor leírhatatlan nagy volt. 
A vész után még diiledeztek a házak, 
így például pár napra rá az az épület, 
ahol a Jessajdé Hatajró nevű, híres

1840-ben lakott egy ideig a zsidóne
gyedben Petőfi Sándor, lakóházát 
emléktáblával jelölték meg és később stube”, szintén 
az egész utca az ő nevét viselte. 1913. 
május 17-én egy a Petőfi utcában 
lakó keresztény ember hajlékából tört 
ki a tűz, amely nemsokára belekapott 
a szomszédos Miklós utcába és a

A tűzvész után régi gettó helyén uj 
városrész épült. De csakhamar újra 
fellángolt egv még nagyobb vés:, a 
világháború, amely megint nagy vál
tozásokat hozott a jesiva és a po
zsonyi hitközség életében, változáso
kat, amelyek összefüggnek az emberi 
lét és az emberi hatalom múlandósá
gával.

a hívőknek

városré-Vártelek utcában (Zsidó u.) levő há
zakba. Hiába érkezett a tűz színhe
lyére a pozsonyi tűzoltóság, rövide
sen reá berobogott a szomszédos köz
ségek tűzoltósága, különvonaton jött 
Bécsből a tűzoltóság, a nagy szél 
miatt az egész negyed menthetetlen 
volt és a tűzoltók munkája a tűz to
vábbterjedésének megakadályozására 
szorítkozott. Összesen 74 ház égett el 
és tekintettel arra, hogy a gettóban a 
szűk hely folytán többemeletes há
zakat építettek, nemcsoda, hogy eb
ben a 74 házban több mint 2000 lélek 
lakott. A házak lépcsőháza fából volt, 
a tetők nagyrészt zsindellyel fedettek 
— mindez csak táplálta a tüzet.

Emlékszem: még délben a bészha- 
midrosban nagy közönség hallgatta 
Rabbi Doniéi Prossnitz, híres ősök 
nagy vallásosságé leszármazottjának 
előadását, a másik templomban pedig 
Reb Abbé Merd szellemes, tőrőlmet- 
szett, zsidó humorral s sokszor kacag
tató módon fűszerezett d’rósóját és 
nemsokára rá felhangzott a tűzoltók 
riadója, amely megzavarta a gettó-

az összes
Ha visszagondolok a 20 év előtti 

tűzvészre, fohászkodom az egek Urá
hoz, hogy a sok viszontagságon át
ment pozsonyi gettó, ahol egy R. 
Majse Charif, R. Akiba Eger, a Ma
li aram Barby, R. Mesülom Tysmc- 
nitz, Chassam Ssajfcr stb. működött, 
még soká maradjon a zsidó szellemi 
életnek gócpontja és bástyája, amely 
a zsidóságot érő tűzkatasztrófán túl 
lobogjon, melegítsen a Tóra i’teni 
lángja, (salhevess ’jó), amelyről az . 
mondatik, hogy „és ajchló és”, a földi 
tüzet megemésztő tűz.

Ki van zárva, nagy uram, hogy ez 
legyen a tolvaj, hisz ez igazán becsületes 
ember.

— Pedig ő tette, — szólt a rendőrfő
nök, — lopott, hogy megéljen, de azáltal 
az én életemet is megmentette.

Elmondta neki az egész esetet, utána 
rögtön hivatta a szegényt, aki rémüldö
zött, mert azt hitte, hogy fölfedték a bű
nét'. A rendőrfőnök elé került, ott kiderült 
az egész dolog és erre kénytelen volt tőle 
elfogadni egy tekintélyes 
tudta azután

volt,
egy franciskánusi

összeget. így 
meg, milyen igaza volt a 

szent papnak, a koznitzi magúinak, ami
kor azt mondotta, hogy csak* a lopáshoz 
van szerencséje.

Neuviríh Testvérek
órás és ékszerészek

BUDAPEST VI., KIRÁLY-UTCA 28.
Gottlieb Adolf Hidvégardő.

Balatoni zsidó diáknyaral6
Kérjen prospektust! 
Díjmentesen küld 

Dr. Frenkel Bernát vallástanár
Budapest, VIII. Telek i-tér 5.

Brílliáns, ékszerek, ezüst dísztárgyak, gyertyatartók, menórák, serle
gek. tórafelszerelések nagy választékban. Olcsó árak. Alkalmi véte
lek. Saját műhely. Brílliáns, arany és ezüst beváltás.

SZOMBAT ÉS ÜNNEPNAP ZÁRVA

[Bútorok
II ll II ll ll ll llll ll ll ll ll ll ll ll ll ll ll

XOLLER, MŰSZAKI IRODA
CSILLÁR6YÁR
villamos es gázberen
dezések, FÉMÁRUGYÁR- 
TÁS,VILLAMOS MOTOROK 
ÉS V E N T I L LÁTÓ R O K 
VÉTEL, ELADÁS ÉS CSERE 

ÁTALAKÍTÁSOK
__ BUDAPEST. Vili., DOBOZI-!). 15. TEL 31-3-37

Olcsó árak.kombinált szekrények, rekamierek, hangulat 
® lámpák, hálók, ebédlők, uriszobák, konyha- és 

előszoba-bútorok, kárpitosáruk nagy választékbanI
= RENNER TESTVÉREK butornagykereskedőkVI., Nagymező-u.31 jjj 
8 Szombaton zárva. Fizetési kedvezmény. Fióküzlet: Nádor-utca 21. |
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Koznitzi legenda — Miért ne? kérdeztem én, kész va
gyok bármit megtenni.

— Hát tudd meg, hogy én úgy látom, 
hogy neked nincs szerencséd, csak — a 
lopáshoz.

Többet nem mondott a szent pap. El
képzelheti tehát uram, hogy milyen lelki
állapotban mentem haza. Egész úton át 
fúrta az oldalomat és hideg verejték ütött 
ki homlokomon arra a gondolatra, bőgv
én, a becsületes ember, becsületes szülök 
gyermeke, ak: soha nem tértem le a be
csületes útról, most lopni menjek. De 
azután gondoltam magamban: ha életmen
tésről van szó, meg szabad szegni a leg
fontosabb vallástörvényeket, a szent szom
batot is, miért ne lehessen tehát a 

könnyebb megítélésű lopás bűnét elkö
vetni, ha gyermekeimnek kenyeret kell 
adnom — gondoltam magamban, majd 
visszaadom azt, amit elloptam. De azután 
elhatároztam, hogy mindig csak annyit 
lopok, amennyire szükségem van egy kis 
kenyérre, egy forintot egy héten.

— Jól van, mondta erre a rendőrfő
nök, szabadon bocsátlak egy feltétel mel
lett. Azt hallottam, hogy a rendőrség fő
nöke ma megkapta a főnyereményt, óriási 
összeg, hálószobájában tartja egy vaska
zettában, a vánkosok alatt, menj be, hozd 
ki, a pénzen megosztozkodunk és azután 
szabadon bocsátlak.

Csakhogy erről a mi emberünk hallani 
sem akart, hangoztatta, hogy amit ő tett, 
azt kényszerből tette, alig károsított meg 
valakit hogyan károsíthatná meg tehát 
ilyen nagy összeggel a város derék iend- 
ör főkapitányát?

— Hát hogyha nem egyezel bele, ak
kor viszlek a rendőrségre, ott majd ösz- 
szetörik a csontjaidat.

Gondolta magában az emberünk: szin- 
leg belemegy a dologba, hát hogyha a jo 
l’ten valami úton-módon meg fogja öt 
majd óvni nagyobb bűntől. Megálltak a 
ház mellett, a chószid kísérője megmu
tatja, hol az a szoba és kényszerít ítte, 
hogy induljon oda és hozza el a kazettát 
a nagy pénzzel. Pár perc múlva vissza
jött és diadalmas arckifejezéssel . azt 
mondja: Megmenekültem a nagy bűntől,

• • •

Szorosan meglapulva a házak mentén 
egy emberi alak óvatosan igyekszik előre. 
Minden lépésnél körülnéz, minden házat, 
minden üzlethelyiséget megvizsgál. Olyan, 
mint valami gonosztevő, aki zsákmányra 
les, vagy betörni készül. Pedig nem az. 
Ellenkezőleg, a városnak rendőrfőnöke, 
aki elhatározta, hogy végére jár annak, 
ami a városka lakosságát nyugtalanítja: 
gyakran betörnek az üzletekbe és a pénz
tárból rendesen ellopnak cgy-cgy forintot, 
nem többet és nem kevesebbet. Nem a lo
pott összeg tehát az, amely nyugtalanítja 
az embereket, hanem a titokzatosság. A 
rendőrfőnök már többször rászólt rend
őreire, hogy miért nem tudják elcsípni 
a különös tolvajt, de hiába volt. Elhatá
rozta tehát, hogy most ő maga néz a do
log után.

Egy helyen leskelődve megállt, figyelt. 
Egyszerre azt látja, hogy egy raktárhelyi
ségből kijön egy görnyedt alak, miután
a zsebébe csúsztatott valamit. Odaugrik, 
nyakon fogja és erre a rajtakapott önkén
telenül is megfordul. A rendőrfőnöknek 
a meglepetéstől majdnem leesik az álla: 
a betörő, egy a városban ismert jámbor 
kaftános chószid. Keményen rá'szól, hogy
mutassa meg, mit csúsztatott zsebre. Erre
ő remegve előhúz egy forintot.

Kezdődik a vallatás, a rendőrfőnök is
meri látásból az ő foglyát, de annak sej
telme sincs, hogy ki vallatja.

— Beszélj hát, kérdi, hogyan jutottál
ide?

— Hát elmondom, kezdte, már hóna
pok óta a legnagyobb nyomorral küzdöt
tem, gyermekeim már két naponként egy
szer ettek csak, amikor elhatároztam, 
hogy felkeresem ama híres szentéletű pa
pot, Koznitzban, aki mindenkinek taná
csot tud adni. Megjelentem előtte és sírni 
kezdtem, hogy adjon valami tanácsot, 
amire ő szomorúan mondotta: „Nézd 
fiam, nem is tudok neked tanácsot adni, 
mert úgy látom, hogy csak egy dologhoz 
van szerencséd, de azt viszont nem fogod 
megtenni.”

JgHffejr
1 ÁA-vT J -VJ

Legművészibb
parókát

már 40 év óta

PESSL
udvari höigyfodrász és kozmetikai intézet

hajmunka műhelye készít.
Budapest, IV., Váci-utca 19.
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miatt 240 álláskeresővel szemben csak 35 
egyént sikerült elhelyezni, de ez már oly 
eredmény, mely további munkára serkent. 
Végül 5 határozati javaslatot nyújtott be, 
melyet a kongresszus elfogadott.

Davidovics Andor a sajtóról és a pénz
ügyi helyzetről tartott részletes beszámo
lót, majd a pénzügyi bizottságnak a jö
vőre vonatkozó terveit ismertette.

Végül következett a tisztújítás, mely
nek eredményeképpen a kiküldött jelölő- 
bizottság javaslatára egyhangúlag 
választattak: Stern Mór (Bpest) elnök, 
Kind Benő (Rákospalota) tigyv. elnök, 
Wieinbergev Miksa (Debrecen) és Glatt- 
stein, Miksa (Bonyhád) ellenőrök, Koll- 
mann Manó (Bpest) pénztáros, Fóliák 
Jenő (Bpest) főtitkár. Bizottsági elnökök: 
S’mirasz Sabbosz: Schlésinger Tibor 
(Bpest), Alijasz Tiferesz: Frank Ábra
hám (Bpest), tanügy: Glück Manó (Sa- 
ujhely), sajtó: Davidovits Andor (Bpest).

A kongresszust sikerült bankett kö
vette, melynek fénypontja dr. Deutsch 
Adolf igazgató gyujtóhatású beszéde volt. 
helszólaltak Uliovits G. hajdúsámsoni fő
rabbi, Glück (Saujhely), Weinberger és 
Waldmann (Debrecen),Rauchwerger (Sal
gótarján), Lichtmann (Miskolc) stb.

HÍREK Hitleristák és cuzisták
Romániában a szászok oly feltűnően 

rokonszenveznek a hitleri mozgalommal, 
hogy a román kormány nem tűrheti. 
Ezért nyomják el erélyesen a cuzisták- 
kal együtt szövetkezett hitlerista zavar
gásokat. Kolozsváron is bezárták e miatt 
az egyetemet.

— HITKÖZSÉGI ADÓÉRT ÁRVE
REZTEK. Egy illető vidéki lapban olvas
suk, hogy a gyulai ncolog hitközség ve
zetősége egy ottani hitközségi tag tulaj
donát képező Komló kávéház egyes be
rendezési tárgyait elárverezte. A tulajdo
nos a nyilvánosság előtt most azt hangoz
tatja, hogy igazságtalanság történt vele, 
mert a hitközségben csak az ő adóját 
emelték 70 százalékkal, a többi adófizető
két vagy egyáltalán nem, vagy csak cse
kély arányban.

— HALÁLESETEK. Hosszú betegség 
után elhunyt Rosenstingl Jakabné szüle
tett Czernohilszky Sonja úrnő Kőszegen. 
Finom, szeretetreméltó egyénisége, magas 
kultúrája és ismert jótékonysága folytán 
közszeretetben állott. Végisztességén, mely 
folyó hó 12-én Kőszegen ment végbe, a 
kiterjedt, előkelő rokonságon kívül, Szom
bathely és Kőszeg társadalma vett osztat
lan részvéttel részt. Óbudai Freudiger 
Lipótné az elhunytban nővérét gyászolja. 
— Fleischmann Sándor fővárosi bélnagy
kereskedő. a Pesti Chevra Kadisa volt

NAPTÁR
Sabosz B'har-B'chükajszáj 

Ijor 24. V. Perek
— Rajs-chajdes bencsolás — 
Gyertyagyújtás (Bpest): 7.10 
nap kimenetele

— Péntek: Rajs-chajdes Szívón —
8.05

meg- Sabosz Bamidbor 
Szívón 2. VI. Perek

Gyertyagyújtás 7.20, szombat kim. 8.15 
Kedd: Erev-soviiajsz

Lapunk legközelebbi száma 
iT'tt mint sovüajsz-ünnepi szám 
hétfőn május 29-én jelenik meg.

— AZ ORSZÁGOS BIKUR CHO- 
LIM (betegeket gyámolító) egyesület, 
(VI., Dessewffy u. 23.) f. hó 14-én tar
totta meg nagy érdeklődés mellett dr. 
Rakonilz Dezső elnöklésével 61 -ik évi
közgyűlését. Elnök kegyelettel emlékezett 
meg Zwiebcl Zélig VIII. kér. körzeti meg
bízottról, ki az egyesület képviseletében 
a kerületben, lakó betegeknek utalt ki 
gyógyszert és egyéb segélyeket, meleg 
szívvel, nagy hozzáértéssel és rátermett
séggel, továbbá Práger Samu választmányi 
tagról, ki évtizedes működése alatt önzet
lenül támogatta az egyesületet és lelkesen 
szolgálta betegeinek és szegényeinek ér
dekeit. Mindkettőjük emlékét a közgyű
lés jegyzőkönyvileg örökítette meg. Ez
után jelentést tett az elnök az egyesület 
évi működéséről: az év folyamán több 
mint 12000 adag ebédet szolgáltatott ki az 
egyesület különböző budapesti kórházak
ban és klinikákon fekvő, rituális élelmet 
igénylő szegény hittestvéreink között, több 
mint 1200 esetben jelentek meg az egye
sületi orvosok szegénysorsú betegek ma-

Jesiva-nap Budapesten
A „Budapesti Igaz Tóra és Jesivókat 

Támogató Egylet'1 (Dob u. 35.) a kö
zelgő jesivanap alkalmából körlevéllel 
fordul tagjaihoz, a jesivanap -minél ered
ményesebbe tétele érdekében. A meleg
hangú körlevél, melynek illusztris alá
írói — óbudai Freudiger I. Lipót tigyv. 
elnök, Franki Adolf felsőházi tag, óbu
dai Freudiger Ábrahám liitk. elnök — kü
lönös súlyt kölcsönöznek, többek között 
a köv. tartalmazza:

Évtizedes szokásnak megfelelően a 
jövőheti „Bamidbor” szombatja jesi- 
v átrak ifjúságának a napja. A buda
pesti orth. hitközség elöljárósága eli
ntik megfelelően elhatározta, hogy a 
fennhatósága alatt álló összes fő- és 
fiókimaházaiban Bamidbor szombat

kon zervatív érzelmű elöljárója 68 éves ko
rában elhunyt. A temetésen dr. Fischer 
Benjámin főrabbi búcsúztatta. — Dr. Gel- 
ber Józsua orvos, a bratislavai orthodox 
hitközség tagja 55 éves kirában elhalálo
zott. Gelber Lázár, a pesti izr. hitközség 
tanácsosa a fivérét gyászolja benne. — 
Nvitráról jelentik: A vallásosságáról, jó
tékonyságáról híres közkedvelt R. löszei 
Grcssmann hirtelen elhunyt 42 éves korá
ban. Az egész hitközség részvétele mel
lett temették. Ungár főrabbi zokogó han
gon búcsúztatta, utána. Vorhand rabbi és 
Kornfcin H. búcsúzott tőle. özvegyet és

gán lakásán, és többezer pengő értékű 
gyógyszert utalt ki a rászorulóknak az 
egyesület.; A zárszámadáshoz; óbudai 
Freudiger Ábrahám hitk. elnök, Koréin 
Dezső, Mayer Miksa és Deutsch Vilmos 

ján felajánlott1 templomadományokat szóltak hozzá. Mindannyian a ‘legnagyobb 
a jesivák támogatására fordítja. Az elismeréssel és lelkesedéssel nyilatkoztak 
elmúlt peszach-ünnepre a jesivákból 
hazatért növendékeknek a nagy nyil
vánosság előtt megtartott vizsgálata 
megmutatta, hogy fáradozásunk nem 
hiábavaló.

négy kis gyermeket hagyott hátra.
Csalédl hírek

(Négy sorig 4 P. azonfelül soronként 1 P ) 
Stúrni Róssika őzd, Fried Ignác Vá- 

sárosnamény-Bodrogkeresztúr, jegyesek.
Kotli Editet Paksról, eljegyezte Bo. 

dansky Géza fakereskedő, Pápa.
Gclley Piroska Topolcany, dr. Paskuss 

Ottó fogorvos Surány, jegyesek.

a vezetőség önzetlen működéséről és a jó
tékonyság terén minden várakozást felül
múló teljesítményéről.

— A MÁRAMAROSSZIGETI FŐ-
A tanszomjas ifjúság RABBI NYÍRBÁTORON. Szombaton

óriási tábora és imponáló tudása meg
ható élmény volt mindazok számára, 
akik ennek a vizsgának szemtanúi
voltak. Sok évtizedes munkátkodá-

Gestetner Imre (Amrom) Újpest, Király-u. 
47.Telefon: 94-5 60. Budapesti ékszertőzsde
tag. Mindenféle órák, arany-, ezüst-, brilliáns- 
áruk alkalmi áron való megbízható beszer
zési forrása. Kívánatra választékot küld.

sara kérte fel. D'rosoja, amely a békéről 1133 fiit 31Ö StÖ f!3133 C'3“t3Ö UHití 
s egyetértésről szólt, mély hatást keltett. SlIM .mbyö1? DMH ]nn 3W '3H D13H

X A PESTI CHEVRA KADISA VII., rrtíO UnanPH ’»331 tPRI 3"in n81'31 min3
yiPöyoyp p»po n iiNöiparb pnar me 
pwn 3in na cy prvnn irpa ima nyS kt 
íí^Wik 'a p*piaR ponvn pnitn

«nc nt' nSy mrw rm R-rSr

nagy ünnepe volt a nyírbátori zsidóságnak. 
A fiatal szigeti főrabbi meglátogatta a 
hitközséget. Az elöljáróság d’roso tartá

sunknak eredménye az az örvendetes 
tény, hogy a mai rettenetes gazdasági 
viszonyok dacára 160 budapesti bó- 
cher látogatja a jesivákat.

A közeledő Tóraünnep alkalmából 
gondoljon tehát mindenki a Tóra 
művelőire: jeslválnk Ifjúságára!

Erzsébet körút 26.; kéri mindazokat, akik 
még eddig a sírok ápolása iránt nem in
tézkedtek, hogy a sírápolási díjat köz
ponti hivatalában (d. e. 8—d. tv, 6-ig) ha
ladéktalanul befizetni szíveskedjenek. nr pityiayi ,rpi nőin nyit”

-wí:'
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Az Országos Tiieresz 
Bachurim II. kongresszusaJeruzsáleoi levél

hának, mely mindenféle egészségügyi in
tézménnyel egybe van kötve, impozáns 3 
emeletes palotát építtetett, amely Jeruzsá
lem egyik látványosságát képezi, úgy 
külső formájában, mint belső berendezésé
ben. Csekély 75000 angol fontba került a 
„Strausz‘‘ Egészségháza, amelyet az ala
pító sajátjából fedezett. Az épület hom
lokzatán, a kapu főbejárata, fölött három 
(héber, angol, arab) nyelven hirdeti célját 
és hivatását. Van a házban egy napközi 
otthon, dolgozó anyák gyermekei részére, 
orvosi rendelő csecsemők részére, ven
déglő, fürdő stb. Minden a legnagyobb 
kényelemmel van berendezve s ingyen állt 
eddig a közönség rendelkezésére.

Mi indította a Strausz-családot ezen 
világhírű intézmény beszüntetésére ? Erre 
a napisajtóban közölt, a Strausz-örökösök 
levele nyújt felvilágosítást, amely a nép
konyha intézőbizottságának szól. Tapasz
talt és tanult, szociális téren működő egyé
nek kivizsgálták a népkonyha működését, 
A vizsgálat megállapítása szerint a nép
konyhát igénybe vevők közül csak keve
sen vannak jótékonyságra rászorulva. — 
Ez a „megállapítás1’, valamint az, hogy az 
alap, amelyből az intézményt fenntartot
ták,megszűnt jövedelmezni, késztette a 
Strausz-családot erre az elhatározásra.

Kútfúrások
Palesztinában társaság alakult, amely 

az egész országban kútfúrásokkal fog 
foglalkozni és a megtalált kutakat bér
beadja, vagy eladja az illető helység la
kosainak. A Holt-tenger mellett most 
fürdő- és gyógyhelyet kezdenek építeni 
ahol a tenger csodálatos összetételű sa
vakat tartalmazó vizét akarják felhasz
nálni gyógyítási célra.

Május 14-én tartotta második kon
gresszusát Budapesten az ‘OTB-be tömo- 
mörült orthodox ifjúság, igen nagy érdek
lődés mellett. A kongresszus, amelyen 28 
vidéki egyesület 64 delegátussal jelent 
meg, délelőtt 11 órakor kezdődött és egy
órás megszakítással este 9 óráig foly
tatta tanácskozásait.

Stern Mór az OTB. elnöke szívélyes 
szavakkal üdvözölte a delegátusokat és a 
megjelent vendégeket, dr. Deutsch Adolf 
igazgatót és dr. Reiner Imre jogtanácsost, 
majd tartalmas beszámolóban ismertette 
az OTB, egyévi működését. A kongresz- 
szus a beszámolót egyhangúlag tudomásul 
vette.

Népszámlálás
Az 1931-ik évben eszközölt Palesz

tina! népszámlálás eredményét most adta 
ki a Palesztina! kormányzat. A mohame
dánok száma 759 000, a zsidók száma 
174.610 lélek, a keresztények 91.389-en 
vannak. Van azonkívül 182 szamaritánus. 
1922-ben 83.794 zsidó volt Palesztinában, 
a zsidóság szaporulata tehát 108 száza
lék. Az arabok szaporulata 28 százalék 
volt. A zsidók legnagyobb része a hébert 
jelölte meg anyanyelvének, 2.200 zsidó 
az arabot és 4.694 zsidó a zsargont irta 
be anyanyelvnek. Érdekes, hogy 21 arab 
egyén héber anyanyelvűnek vallotta 
magát.
A Strausz Nathan-féle népkonyha bezárt

Rövid újsághír tudtára adta a jeru- 
zsálemi közönségnek, hogy a kb. egy ne
gyed század óta fönnálló, áldásos műkö
désű, Strausz Náthán-féle népkonyha áp
rilis 30-án beszüntette tevékenységét. 
Bombaként hatott ez a hir. Ez azt jelenti, 
hogy 3000 szegénysorsú, munkaképtelen 
ember, aki' ott naponta egy-egy adag ke
nyeret és főzeléket, meleg ételt családja 
részére teljesen ingyen megkaphatott, 
most kénytelen lesz azt nélkülözni.

Mikor Strausz Náthán 
kai multimilliomos emberbarát először 
Palesztinában járt és Jeruzsálemben látta 
a szegénységet a lakosság egyes rétegei
ben és tudtára adták, hogy igen sokan ál
landóan éheznek, ezt mondta:

— Kívánságom, hogy Jeruzsálemben 
senki sem hajtsa le fejét nyugalomra éhe. 
sen.

Kind Benő beterjesztette az OTB. ál
tal az orth. országos képviselőséghez 
(100-as bizottság) intézendő beadvány 
szövegét, mely a T. B.-ben tömörült orth. 
ifjúság jelenlegi helyzetét ismerteti, kü
lönös tekintettel a tanulás s az elhalyezke. 
dési lehetőségek szempontjából és amely
ben az OTB. vezetősége a magyar ortho- 
doxia egyetemének támogatását kéri a ki
tűzött programpontok megvalósításához.

Ezután dr. Reiner Imre emelkedett 
szólásra. Tolmácsolta a személyes meg
jelenésben akadályozott Franki Adolf 
irodai elnök üdvözletét, majd a Központi 
Iroda meleg, szeretetteljes érdeklődésé
ről és legmesszebbmenő jóindulatáról biz
tosította az ifjúságot.

Dr. Reiner ovációval fogadott felszó
lalása után Frank Ábrahám ismertette az 
„Alijasz Tiferesz”-akciót, a kongresszus 
nagy érdeklődése mellett. Ekkor érkezett 
meg Snyders Be mát győri főrabbi, akit 
a kongresszus nagy lelkesedéssel üdvözölt. 
Stern elnök felkérésére Snyders főrabbi 
gyönyörű szavakkal buzdította és lelke
sítette az ifjúságot kitűzött céljai megva
lósítására és biztosította az orth. rabb 
kar szeretetteljes érdeklődéséről. Szavai 
nagy lelkesedést váltottak ki a kongresz- 
szus tagjaiból, akik hosszasan ünnepelték 
az illusztris vendéget.

A délutáni ülésen folytatták az „Ali
jasz Tiferesz’’ tervezetének megvitatását, 
mely tervezetet dr. Deutsch Adolf érté
kes felszólalása után, jelentéktelen módo
sítással elfogadtak.

Kind Benő ismertette az egysé
ges alapszabályokat előkészítő bizottság 
működését, beterjesztette az alapsza
bályokat,
megfelelő ismertetés és felvilágosítás 
után elfogadott. Glattstein (Bonyhád), 
Glück M. (Saujhely), Waldmann (Debre
cen), Gottlicb (Pápa) hozzászólása után 
Schlesinger Tibor, a „S’mirasz Sabbosz” 
bizottság elnöke, részletesen beszámolt az 
elmúlt évben kifejtett működésről. A vi
déki egyesületek gyenge közreműködése

Vájjon megáll-e ez az indokolás ? 
Ugyanazok a viszonyok, amelyek annak
idején, midőn a nagy filantróp előkelő 
gesztussal gondoskodott arról, hogy „éhes 
ember ne hajtsa la a fejét nyugalomra 
éhesen” sajnos, most is fennállanak.

De hiába, az alapító intenciója és aka
rata megsemmisül, mert úgy informálták 
az örökösöket, hogy — az éhező, munka- 
képtelen zsidó, aki a bészhamidrosban a 
gemóre mellett ül, s a munkájukkal nem 
eleget kereső egyénele, akik keresetükből 
nem képesek nagy családjukat fenntartani, 
csak éhezzenek. Sajnos, a népkonyha be
zárása nagyon sújtja a régi jisüv embe
reit: azt a vallásos réteget, amely a Tórá
nak szenteli életét.

A népkonyha bezárása némelyek sze
rint politika, mások szerint a pénzügyi kri. 
zis következménye.

az ameri-

A szót tett követte és megnyílt a 
„Strausz-népkonyha” a város több helyén. 
Három évvel ezelőtt ennek a népkony- Alexander Vilmos

ötnapos Sovüajsz-weekend!
Az előnyösen ismert melyeket a kongresszus

FRANKEL ORTH. EŰSER PENSIO B ÉTTERME SIÓFOKON
a fürdőtelep legszebb helyén (Batthyány-utca 16.) már május 25-én megnyílik 

mérsékelt elősaisoni árakkal. Modern folyóvizes szobák, szép nagy 
árnyas kert és fedett terrasz. Elsőrangú normál, és diétás konyha, 
Mielőtt nyaralási programmjáról határozna, okvetlen kérjen prospek
tust Budapesten: FRÁNKEL PENSIO, Rombach-utca 11.
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Az Aguillár-család (pompás lovat és a Salamanca felé vezető utón tartsd a 
kocsit készen. Holnap délben, amikor a rettenetes meleg
ben 'Madrid utcái teljesen kihaltak, az én hűséges szol
gám, Juan kíséretében elküldöm nektek a kiszabadított 
foglyokat, akiknek álruhába való felöltöztetéséről gon
doskodom. Szükséged van talán még egy kocsisra is?

— Nem, én magam vezetem a kocsit, nagyon jól ér-

i

í
Elbeszélés. 48. Irta: Dr« Lehmanu, mainzi rabbi 

(Fordította: MÜLLER IGNÁC)
Most már arra is dl kellett készülnie Diegónak, hogy 

az inquiziciós törvényszéken mellette működő bírák, Don 
Juan de Mirales-sel az élükön, vádat fognak emelni el
lene a börtönben lefogottak perében tanúsított viselkedése 
miatt és azzal fogják vádolni, hogy meg akarta őket 
tegetni. Természetesen elhárítható a baj, ha a királynő 
felgyógyul, mert akkor Ursini hercegnő segítségével az 
összes akadályokat és az összes ellenségeit legyűrheti. De 
mi lesz, ha a királynő nem gyógyulna 
megszűnik a hercegnőnek a befolyása és vége van az ő 
befolyásának is, ellenségei keresztülgázolnak rajta és az
mquizició börtönében levő hozzátartozói is menthetetlenek. Vyn i ->

Még aznap este meghalt a királynő. y"
Don Diegó magához hivatta sürgősen az apját és - Van két kttuno pisztolyom 

miután 'belépett a lakosztályába, szokás szerint lezárta az Don mL *? T** vasaro sz- Oon Jose részére,
ajtót. Komolyan szólott hozzá: Don Mo- » dolgokat. Más-

- Atyám, mindennek vége. A királynő meghalt ez- ZTr Crtes,tet,.e D,ef°> *!«gy minden el van intézve. 
i r tt • • 1 ,, i , * , o } fiú erre némán -bvicsut vettek ep*vmrmiolzel vege van Ursini hercegnő befolyásának Én masam i^riirr t„o, ~ i , • - . , gymasioi, jjiego

felettest kantam a 1-irálv i/vÁntutAotu; u A n- , pedig Juan szolgája kisereteben lement az mquizició bör-
o i est kaptam a király gyontatoatyjahan bray Piedro tönébe. Jüannál voltak az álruhák amilyeneket madridi
balute-ban, aki vakbuzgo kíméletlen pap, minden lépés, kispolgárok viselni szoktak. Diegó legelőször jövendleli 
amelyet a mieink kiszaibaditasara megkísérelnek, gyanússá sógorát, nővére vőlegényét keresfe fef 
tenne engem, az en társaim az inquiziciós törvényszéken 
úgyis sanda szemmel néznek rám; feladtam a reményt, 
hogy anyamat és húgomat a törvényes utón megszaba
díthatom a fogságból.

Don Manuel a fia beszéde közben nyugtalanul járt 
fel és alá, majd félénken kérdezte, amikor Diegó elhall
gatott :

tem ezt.
— Tehát: ha anyám és a többiek beszálltak, Sala

manca felé hajtod a kocsit és innen a portugál határon 
egész Portóig. Amikor átléped a határt, akkor hírül adod 
nekem. Portóban hajót bérelsz Hollandia felé, az eluta
zással azonban vársz, amíg jövök, vagy üzenetet küldök. 
Van elég pénzed?

— Pénzzel el vagyok látva, van aranyom, jó váltóim 
vannak és hitelleveleim, mindezt még Vaíparaisóban sze
reztem.

vesz-

meg? Halálával

—" Jose barátom, ütött a szabadulás órája. Menekülj. 
A Salamanca felé vezető utón vár az apám kocsival. Ve
gyed fel ezt a viseletét, úgy nézel ki benne, mint
manoló (piperkoc a népből), teljesen felismerhetetlen 
leszel benne.

m
\ j

egy

Don Jose, anélkül, hogy szólt volna egy szót is, fel
húzta magára a bársony térdnadrágot, a hosszú selyem 
harisnyákat, a könnyű cipőt és a rövid szűk mellényt, 
amely elől mélyen bq volt vágva, magára dobta a sált, 
áthúzott a szélein egy arany gyűrűt cs azután az övének 
a gombjain megszilárdította, kezébe még egy gitárt is 
vett és egészen úgy festett, mint egy virgonc piperkőc.

— Most, barátom, kövess engem, — szólt Diegó és 
mind a ketten bementek Inez cellájába. Tnez 
meg a jegyesét, mert a nemlatott ruha felismerhetetlenné 
tette. Diegó tréfásan mondotta:

— Nézd csak hugocskám mily fess legény letl

— Mit akarsz tenni ?
— Még egy cseppnyi ideig kezemben van a hatalom, 

fel alkarom használni az időt, hogy kiszöktessem 
két.

a mietn-

— És ha később kerdsik a foglyokat és nem találják, 
nem fognak téged felelősségre vonni, amikor tudják, hogy 
te a szabadon bocsáttatásuk ügyében fáradoztál?

— Úgy is van! Megfosztanak majd a méltóságomtól, 
börtönbe vetnek, majd kínpadra vonnak és vallomásokat 
csikarnak ki belőlem. Már nagyobbakkal és előkelőbbek
kel is elbántak így.

— És te ki akarod magad tenni ilyen veszélyeknek, Amikor Inez megtudta, hogy Jose áll előtte, rá akart
‘ -inpadnak, a halainak. borulni, de akkor Diegó közbeszólt: — Nincs idő, a sza-

— Nem, Atyám en veletek akarok menekülni. badság pillanata bekövetkdzett, itt van hugocskám egv
— Áldjon az I ten, fiam, most örülök csak igazán manolo jegyeséhez méltó ruha, öltözködj át, mindjárt jö-

ndked, most tatom csak igazan, hogy nem idegenedtől el vünk érted. És letette nővére cellájáig a rövid szoknyát
tolunk, hisz telaldozol mindent méltóságot, gazdagságot, a kis cipellőt, az ezüst gombokkal ékesített selyemblúzt a
hatalmat hogy megmentsed tieidet. békateknőből készült fésűt, a felöltőt és a legyezőt Majd

— Apám, nemcsak az enyeimet akarom megmenteni, azt mondta neki, — Siess a toalettel, mert jövünk érted
hanem csatlakozni akarok az osok hitéhez, Amsterdamban Diegó az anyja részére egv egyszeri”. polgárasszonv
vissza akarok térni nyíltan a zsidó valláshoz. ruházatát, Franceskának pedig egy'szobaleámd jelmezt

Don Manuel nem fele t, csak szótlanul megölelte fiát, hozott. Mindegyiküknek azt mondotta, hogy " siessenek!
icgo meghatottsagahan küzdött magaval, úgy erezte, Donna Annunciata azt hitte, hogy rendes utón kiszabadul-

most kapta csak igazan vissza az apját. nak. De azután Diegó elmondta, hogy történt a dolog és
— Apám, most beszeljük meg pontosan a menekülést, bejelentette neki, ho°y ő is követni fogja őket

hogy -ne hiúsítsák meg. Legjobbnak tartom, ha Portugália — És te velünk együtt menekülsz fiam? "
felé menekülünk és onnan hajón. Vásárolj kocsit, két gyutt menekülsz, nam.

nem ismerte

a te
jegyesed.

i

(Folyt, köz.)

kozmetikai intézete: Hajszálak kiirtása arcról, karról, szépségápo
lás, helyisoványitás legmodernebb alapon, szemölcsirtás, hám 
lasztások. (Díjtalan tanácsadás) „MIRACLE" hajeltávoíitószer 
szétküldése utasítással: Budapest, VI., Andrása? ut 38. 
(Párizsi Áruházzal szemben) Tel.: 15—7-98. Kérjen prospektust 1
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Különböző adományok: Böhm Jakab 
Bpest 25, Heinrich A. főrabbi Sz.-fehér- 
vár, özv. Ernst L.-né Bpest, Sáfár D. P- 
ecscg, Singer M. Tab 20—20, Hauer L. 
Majsa 15.54 (hozzájárultak Hauer L. Mos. 
kovits M. 5—5, Lázár I. Seiler Gy., Steril 
M., Bcck A. 1—1, kis. adom. 1.54), Gáspár 
Gy. Szeged, Grosz L. T. Rád 15—15, 
Bende L főrabbi Zalalövő, Barta F. Vesz
prém, Fleischman B. fiai Baja, Deutsch 
D. Börzsöny, Eckstein S.
Steril S. Losonc 12—12,
Vörösvár, Farkas Mór földb., Fischel F. 
Friedmann S.-né Bpest, Dr Goldman E. 
Dombóvár, Haiter I. Zalalövő, dr. Bcrko- 
vits S.-Lábos, Izr. Hitk. Szfchérvár, Kis
bér, Veszprém; Richter B. Turkeve, Szof. 
fer T. Edclény, Groszman Jozs. Vámos- 
rnikola, Mermclstcin M. rabbi Szfehér- 
vár, Stern S. Szolnok 10—iö, Lebovits T. 
főrabbi Mágocs 8, Weinstock A. Tisza- 
cscge, 6, Fonfeder M. B.-csaba 15.52, Bar- 
tos Jászladány, Bérgazdaság Sz.-fehérvár, 
Bíró Gy. Szolnok, Eckstein A. Törökbá
lint, Ingusz I. Baracska, Koch és Reip 
Bácsalmás, Lipsitz L.-né Bpest, Schvvartz 
M. Alsólcndva, Schvvartz O.

Orsz. Tomché Jesivősz
Egyesület, Győr
Postacsekkszám 40,530.

Lakodalmi gyűjtés; B.-szemes, Berli- 
ner-Kluger lakodalomnál (Saubcr A. ált.) 
7.20, B.-új falu Schnek-Schützer lakod
nál (Ilyovics Sára ált.) 5.26, Weisz-Arn- 
stein lak.-nál (Ilyovits Sára és Perlmann 
Irén által) 890, Bpest, Steni Háberfeld 
lakod.-nál (Klamka I. által a miczvotánc- 
nál) 7.40, Nagyiéta Glaser Szerén és Got- 
tesman Irén ált. Katz-Kupfer lakod.-nál 
6, Krcisz-Grosz lakod.-nál 5, Katz-Grün- 
ínan lakodalomnál 4, Pomáz, Groszman 
Jután lakod.-nál Ullmann A. ált. 6, Vértes 
Krausz lakod.-nál Haberman A. ált. 3.50.

Távirati megváltási bevételek: Bern. 
stein Nagyiéta lakod.-nál 11.12, Berliner 
B.-szemes-Kluger Celldömölk lakodalom
nál 26, Bcrkovics Miskolc lakodalomnál
5.10, Baum Pápa-Friebert Beled lakod.-nál 
1040, Deutsch Beled lakod.-nál 5-3<i, Floh 
Megyaszó lakod.-nál 4.50, Friedmann-HaL 
máj lakod.-nál 14.10, Grünfeld Pásztó 
lakod.-nál 4g,Grosjzman ,N.-géc,Weinber- 
ger Debrecen 23.30, Gottesmann Nagyiéta 
lakod.-nál 5, Goitein főrabbi Högyész la. 
kod.-náls, Holczer Pápa lakod.-nál 6.50, 
Jitngreisz Sajószcntpéter 21.50, Katzburg 
főrabbi Ózd leánya lakod.-nál 34.80, Kell- 
ner Nyírbátor lakod.-nál 3.8o,Kohn-Liszka 
lakod.n-ál 8, Lővenstein Beled lakod.-nál
11.10, Löwy Kisbér-Fried Pápa lakod.-nál 
12.05, Preisach Pápa-Löwinger Mezőtúr 
lakod.-nál 38.10, Rosner főrabbi Tarcal- 
Silberstcin főrabbi Beled lakod.-nál 17.70, 
Spiegel Szendrö lakod.-nál 4.10, Schnitzer 
Finkelstein Töröksztmiklós 31.04, Steiner 
I. Szil-Klcin B.-gyarmat lakod.-nál 28.10, 
Spitzer Illés Győr lakod.-nál 77.20, Stern 
Győr.HaberfeJd Bpest lakod.-nál 31.90, 
Saubcrman-Gelb Mezőcsát lakodalomnál 
20.50, Szoffcr I. főrabbi Tét-Schmelczer 
S. Jánoshalma lakod.-nál 82.15, Számét 
Mád lakod.-nál 8, Teitelbaum- Mád-Ráfáel 
Lemberg lakod.-nál 4,

Táviratmegváltási adományok: Federer 
í., P.-szentiván-Friedman V. Szikszó 5—5, 
Katona F. Győr-Rotter H. Bpest 4—4, 
Franki Adolf Bpest1, Fülöp S. D. Horvát, 
Grosz S. B.-boglár 3—3, Goldman Jenő 
rtböszörmény által Gál-Kiss Nyíregyháza 
lakod.-nál 3, Giinz-Markovits B.-újváros 
lakod.-nál 4.40, dr. Grosz-Schwarcz Mis
kolc lakodnál 4.50, összesen 11.90.

Jahrzeit tartásáért: Klein A.-né Kun- 
sztmiklós 20, Volák S. Mágocs 43, Steiner 
L. fiai Gyomoré 20.

Alapító díj: Braun Mór Moson 250.

Templomi adományok: Árka 4, B.-al
más (Frenkel B. ált.) 7.84, B.-szemes 
(Saubcr A. ált.) 17.84, Beled 20, B.-szilas 
5.50, Dombóvár 8, F.-petény (Kiszner M. 
ált.) 8, Fülöpszállás (Müller M. ált.) 
7.14, Högyész (főrabbi ált.) 9.50, Kalocsa 
16.20, Kecskemét Orth. 6, Kispest 15.50, 
Kőszeg 41.80, Kszt-miklós 42.70, Móric- 
liida 8, Nyíregyháza 9.70, Öcsöd (Kun L. 
ált.) 13.70, Pesterzsébet 7.50, Putnok 15.50, 
Szikszó 8, Szolnok 10, Tét 7, T.-bálínt
4, Vanyarc 7, (Hozzájárultak: Schneller 
T. 2, Grünwald M. 2, Grünwald K. 1, 
Griinwald I. 1, Schneller S. 1).

Chevra Kadisák zájin Ador adománya: 
Dombóvár 10, Mezőberény 5, Nagykanizsa
5, Pomáz 5, Szeged 5, Szécsény 5, Szé
kesfehérvár 10, Szilasbalhás 5, Újpest 5,

Piirimi gyűjtések: B.-csaba (kongr. 
hitk.) 28, K.-k.-halas 6.50, Szombathely 
5162, Tamási 7.40, V.-mikola 22.48.

Nőegyletek adományfi: Szeged 5, Szen
tes 15, Nádudvar (leány csoport) 10.

Utólagos Tomché Jesivősz Sabosz be
vételek: Anarcs 8.80, Berekböszörmény 
3.64, Boldva 7.50, Csepel 36, Csökmő 3, 
Demecser (II.
Gégény 10.50, H.-böszörmény 24.87, Haj
dúnánás 48.14, Harsány 4.50, Jánosháza 
ioo, K.-szt.-márton 40, Mátészalka (Fiséit 
rabbi minjon) 12, Napkor 11, Nyírbátor 
(II. részi.) 6o? Paks misnájoszegylet. 7.12, 
Rozsály 5, Szany 17, Szamossályi 5.50, 
Szeged orth.#(II. részi.) 53.35, Szil 53.22, 
Szolnok orth. 15, Tyúkod 8, Vésztő 22.16.

Briszmiló gyűjtés: Mosonszentjános 
(Goldberger B. által) 4.20, Kajár Fleisch_ 
mann F.-nél (Steiner S. ált.) 20.20, Békés
csaba (Adler Imrénél , (Szilágyi S. ált.) 
.10.60.

Törökbálint,
Ehrenfeld Zs.

I

Kiskörös,
Sós E. Bpest, Steif J. rabbi Bpest, Spiegel 
1. Vásárosnamény, Pollák I. Káregerszeg, 
Rosenzweig E. Szolnok, Róth E. Ercsi, 
dr. Tausz Pécs, Taube I. S.-aljaujhely, 
dr. Ungár S. Budapest, Wolf M. Kalocsa, 
dr. Vida S. Csongrád, Weisz Szia Bpest, 
Wollncr K. Hmvásárhely 5—5, Adler I. 
Cegléd, Tantestület) Kaposvár], Wohl I. 
Cegléd, Vértes M. Szeged, Weil M. Bpest, 
4—4, Bárkány Viktor Bpest, Czeisler N. 
Czijvkerek, Farkas l.-né Zsáka, Krausz 
1 -né Szászvár, Polg. isk tanulók Sárbo- 
gárd 3—3, Hoffman L. Keszthely, Katz 
A. T.-szentiván, Ország H. Szeged, Sil- 
berstein S. Gyula, Stern S.-né Sárbogárd, 
Szántó S. Szeged 2—2, Herzog S. Tab, 
Nagy E. T. Bpest, Sándor I. 1—1.

részi.) 9, J).-pentele 11,

I

Barmicvo gyűjtés: Schneller M.-nél 
Hegyeshalom 5.50. A sírok ápolása

úgy a régi Kerepesi-uti, mint az uj iz
raelita központi temetőben április ha
vában már megkezdődött. Mindazok, 
akik még eddig az ápolás iránt 
intézkedtek, forduljanak haladéktalanul 
a Pesti Chevra Kadisa, VII, Erzsébet- 
körut 26. szám alatti hivatalához, ho' 
a befizetések egyfolytában délelőtt 8 
órától délután 6 óráig eszközölhetők. 
Az ápolási dij postán is beküldhető.

AZ ISKOLAI IDÉNYRE
a vidéken lakó szülők, ha gyermekü
ket a fővárosban jól akarják elhelyezni, 
forduljanak VIRÁG GYULÁHOZ,
(BUDAPEST, VI., Ó-utca 42) ahol szi
gorúan rituális elsőrangú ellátás, gon
dos felügyelet és kitűnő nevelésben 
részesülhet két-három fiúgyermek. Az 
összes középiskolák közelében. Leg
jobb referenciák.

nem

Peszach után is legjobb és mégis legolcsóbb
orth. kóser csokoládé (mogyorós is)

1/fi-os És 1/10-es táblákban, legfinomabb kivitelien. Elsőrendű dessertek és különlegességek
Keksz, levestészták és ostyaáruk. Diabetikusok részére „levegőkenyér"

WEISZ MÓR orth. kóser keksz, kétszersült s süteménygyára
Budapest, VII,, Dob ucca 22. — Telefon: 42—3—65.

1933. május 19. ZSIDÓ ÚJSÁG1933. május 19.ZSIDÓ ÚJSÁG10
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Ünnepi kettős szám
IX. évfolyam 20-21. sat.Budapest, % gjfct ______ 60 miét

,T3

ZSIDOUJSAG
Szerkeszti:

Groizberg Jun©
Alapította:

Groszberg Llpőt S"ítfT

A Színál felé vezető utón
Irtás Óbudai Freudiger Ábrahám, a budapesti orth. hitközség elnöke

lenséggel kell megkísérelni. „Olaj fa”- 
ággal is üdítővé telietjük a vizeket, 
mert ArajocA-galambj ánál az olajág — 
a midras szerint — jelentette azt, hogy 
kemény, keserű
velje magát az ember. Az „oleandei 
a tüskék között levő rózsa leveleihez

o'mnn p rutnro

A rabszolgaság házából az út a ki- siratta a régi német zsidók mávtirom- 
nyilatkoztatás hegyéig vezet, de közbe ságát, mondván: 
elérkezett Izrael „Móró" helységig, Es wemen die Grossen und klemen, 
ahol (keserűek voltak a vizek ... Mkz- Soyar die kelten Here n, 
rájimból kiindultak, Szináj volt a cél, Die Érmen, die Bilimen wemen,, 
de Móróban is kellett megállaniok. Ha Es wemen a,n Hímmel die Stern, 
a kinvilatkoztatás gyönyörű ünnepén Und allé die I ranen fhessen

Ai, i“ JMgjSS fifiKSÜ, n.(, — a-.-

EEi£EíE£»““; “ —.... -5E2Er - si&rsjrtSKí -=r-A HE2^3Íss;-hs:i ixr^trs^í gSH
UsSuadb

EEEEBI BíE£?»
Azonban kiderült, hogy a Miczrájim- Moroval kapcsolatban mond el a 
bői kivonuló Izraelnek egyik állomás- lóra: Keserűek voltak a vizek es ak *»
1-MM- És ha valaki mai idő- kor O’on *01 m ■*>-. r» 1 » s“’‘°b,kld ™
ben gondol Németországra, kinek nem I’ten Majsenak megmutatta a fát, ,»’!= W V* -V
intna eszébe* Móró az a hely, ahol amelynek gályáiból bedobott a vízbe mert valamint ......
jutna es . , , meeédesedtek a vizek. A Mechűio- azon képen van telve az is jotettekkel.
gX?:khetíirélestnrr,- baB’salack) több mid*,- A jLuW tudósai tehát azt hir

deti életörömét' Nem győzünk eléggé bölcs véleménye foglaltatik arról, nu- delik nekünk: „tudjatok mit kell tenni 
csodálkozni azon hogy? ilyen görbét lyen fa volt ez ? És a bölcsek egymás- Móróban ? M. javítja meg keserűség 
vehetett fel a Miczrájimból való út, után elmondják, hogy a vizet meg- vizeit.? - Egyszerűség, szorgalmas 
l( * annyira megfordult a történet ke- édesítette a fűzfa, az olaj fa, az öle- munka, I tenfoe vetett bizalom megm- 
i A ^ll1thang a sz>firó ideiében ander, a cédrus, a füge, a gránát, gathatatlan szilárdság, az osokre való 

L fpiirióvt’nk* a ^keresztes had- Rabbi Simajn b. Jajchói ellenben azt emlékezés, az. egymás iránti szeretet,gyakran febdeztnk a keresztes had Kantehát testvéreinket! De
járatok szenvedésen, gondolunk f mindezeket a tanításokat magában

ESEEEEH ,ár-ísasag 33FB5SE
^“a^'hiSAinden fa ^^^ak életű,^ keserűségé-

EEBHSBv 5SE"-
o Tóra szavaiban gyökerezhetnek.

életküzdelemre ne-
J9 >

pedig azt mondják az őseink, hogy 
legvallástalanabb zsidó is ha-

a gránát magokkal,

felejtsük el, hogyne
met

T
MÖCir.Bent. etlMu|Qum

1933, május 19.12

KERESEK 2 kislányomhoz, orth. család
ból való perfekt német nevelőnőt. 
Hochhauser Károly, Salgótarján. 

„MAZIA-SZAPPAN, orth. kóser, a leg
olcsóbb ! Goldstein Benjámin szappan-

Pályázatok Apró hirdetések
Pályásatok és apró hirdetések díjszabás a 
Minden ezó egyszeri beiktatása 16, vasta
gon szedett betűkből 32 fillér. Allástkere- 
aőknél 10, fill. 20 fillér. Az összeg előre 
küldendő be; lehet 10 filléres levélbélye
gekben is. Jeligés levelek továbbításához 

20 filléres bélyeg mellékelendő.
A pápai orth. hitközség, talmudtórája

kibővítéséhez ltn’1 n*n im -t keres, 
ki chümis-rasl, gemore-tajszefeszt leg
alaposabban tanítani képes. Megválasz
tott egyelőre ideiglenesen, minimális fi
zetéssel alkalmaztató, megfelelés ese
tén véglegesítve lesz. Ajánlatok igény 
megjelölésével sürgősen: Rechnitzer Si
mon talmudtóraelöljáróhoz, Pápa.

Huszonnégy év óta közvetít házasságo
kat Nagy Jenő, Rákóczi ut 57/b. Tele
fon. Cégnélkiili levelezés.

Löwinger Sámuel Kaba. Házasságközve- BERETTYÓÚJFALUBAN 
titő, Biztos eredmény! Válaszbélyeg.

Szombattartó szobafestővel dolgoztasson!
Elsőrangú erő: Davidovits szobafestő 
és mázoló mester. Laudor. u. 7. Ház
mesternél.

Meisels házasságokat legdiszkrétebben 
közvetít. Taliszszövőde, könyvkereske
dés. Rombach utca 8.

Benösülésre keresek ügyes, vallásos fia
tal pékmestert. „Biztos megélhetés11

TAKARÍTÁSÉRT lakást k^rcs. Cím:
Wcisz Gyula, VIII., Népszínház ucca 
59, 1. em. 1.

NŐSÜLÉSEK ! Vidéki nagyvárosban, 35 
éves vallásos orvos, nagy prakszissal 
30.000 P-vel; 27 éves terménykereskedő, 
volt bóchcr önálló jó üzlettel 4—5000 
P-vel nősülne. — Fővárosi vezérképvi
selethez bevezetett agilis, orth ügynök , 
benősülhet. Márkus Lajos, Bonyhád.

SZIKSZÓN, a város központjában, mo
dern üzlethelyiség kiadó. Flamm Izi
dornál.

JÓL FŐZŐ fiatal leány ajánlkozik orth. 
családhoz, háztartásba vagy gyermekek 
mellé. R. E. Pápa, Kuruc u. 3.

LEGÚJABB! Révfülöpön, Balatonhoz 10 
percnyire, megnyílt szigorúan orth. kó
ser étkezdém, mérsékelt árakkal és la
kással. Tauszig Sándor kántor, Kővágó
őrs.

TÖNKREMENT kereskedő kéri hittest
vérei támogatását. Weisz Gyula, VIII.,
Népszínház u. 59. I. em. 1.

MÁSODÉVES JOGHALLGATÓ 
menne vidékre, a nyári szünidőre, val
lásos házhoz korrepetitornak. Cím a 
kiadóban.

20 ÉVES, középiskolát végzett, szombat
tartó fiatalember, faszakmában és iro
dai munkákban jártas, szerény fizetés
sel állást keres. Flamm Gyula Szikszó.

gyárosnál, Debrecen, Hunyadi u. 18.
Guttmann

Ernő éttermében és bodegájában első
rendű orth. házikoszt. Olcsó menü.

VÍLNAI saszt veszek jó állapotban. Aján
latokat kér: Schatten Jakab, Nyíregy
háza.

ÓNÁLLÓ úriszabó, 26 éves, nagy vevő
körrel, hozománnyal nősülne. „Orth,”

— BEKÜLDÖTT HÍREK. Szarvason
a Meisels Henrik főrabbi által nemrég 
alakított „Szarvas és környéke Orth. 
Saszchevra” Lag-boajmev napján tartotta 
első szijümjét A főrabbi kétórás elmés had
ront mondott, melyben, az egyesület dísz- 
elnökének R. Solajm Eliezer Halberstamm 
új fehértói rebbenek lerótta a hódolat pál
máját, majd Schlesinger Sámuel, Rosen- 
berg Ignác, Gottlieb Benő, Klein Henrik 
(Szarvas), Apfel Henrik (Bcsaba), Lehr- 
mann Benő rabbih. (Dévaványa), Licht 
Mór (Körösladány), Kleinmannl Adolf 
(Tótkomlós) mondtak Tóraigéket. A ren
dezés sikere Weinberger Hermán és ICohn

A nógrádi járási orth. hitközség Nagy
orosziban. a R. Jiczchok Lőrinc 
főrabbija elhalálozásával megüresedett 
anyakönyvvezető főrabbi-állásra pályá
zatot hirdet. Az állás az elhunyt főrabbi 
leányának kiházasításával van egybe
kötve. Pályázhatnak — legkésőbb május 
31-ig — 30 éven aluli,
0W
lampolgárok, kik 3 elismert orth. rabbi 
m fi H javai rendelkeznek, héber és al
kalmi magyar szónoklatokban jártasság
gal bírnak. Fizetés megegyezés szerint, 
útiköltség csak a megválasztottnak té
ríttetik meg. Hatoro-másolatokka! ellá
tóit pályázatok. Hitközségi Elnökség 
Nagyoroszi címre küldendők.
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nőtlen, magyar ál-

Sainu érdeme. — A kisvárdai T. B új 
tisztikara: Kcáztenbaum M. elnök,, 
Schwarcz M. titkár, Kroó S. pénztáros, 
Fricdmann Z. ellenőr, Schwarcz Lajos és 
Pollák Jenő gondnokok. Választmány: 
Eichler E., Klein J., Klein B„ Adler S., 
Kopolovits A., Grosz B„ Friedmann L., 
Mandel H., Weinberger M„ Pollák L. — 
A csornai T. B. május 28-án d. u. %3-kor 
tóraavatási ünnepélyt rendez, melyre ösz- 
szes volt tagjait, valamint a testvéregye
sületeket ezúton tisztelettel meghívja. — 
A galantai Aguda a köv. vezetőséget vá
lasztotta: Kovács Ernő elnök, Wollner 
H. és Waldmann K. alelnökök, Kalisch 
J. pénztáros, Deutsch L. ellenőr. Választ 
mány: Brück E„ Löwinger M., Stern M., 
H., Kalisch A. D., Löwbeer Zs., Neu
mann P. — Az érsekújvári Talmudtóra- 
cgylet új tisztikara: Quitt S. elnök, Sil- 
bermann J. alelnök, Fleischer R, és Glück 
M. pénztárosok, id. Lőwy S. ellenőr, 
Rosenfeld J. titkár. Kohn R„ Herzog Gy„ 
Bineth S. választm. tagok.— A bereityőúj- 
falusi saszchevra új tisztikara: Spiegel 
Andor elnök, Gottlieb B. alelnök, Grosz 
H. pénztáros, Reich J. ellenőr, Frankéi 
Izsák gondnok. — A Nemzetközi Vásár 
alkalmából rendezett előadások során ki
tűnt érdekességével és tanulságos voltá
val az az előadás, amelyet a helyes táplál
kozásról tartott dr, Zoltán József, a Szent 
István kórház jeles belgyógyásza.
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Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: 
GROSZBERG JENŐ

SPRINGER NYOMDAI MÜINTÉZET, 
Budapest, VII., Bethlen u. 33. Tel.. 40-6-79
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Szerkesztóség és kiadóhivatal: 
BUDAPEST, VIL, KERTÉSZ UCCA 48- 
Telefon: 42-5-90. Csekkszám: 50.791.

ÉGÉS* ÉVRE ao PENGŐ Külföldre 25 V.

TATRALOMNIC MAGAS TÁTRA! TÁTRALOMNIC
Egyetlen megbízható ORTH. PENZIÓ, elsőrendű „ konyh 
és kiszolgálás. Elő- és utószezonban a TELJES PENZIÓ 55 ck. 
Felnőtt leányok kíséret nélkül felvétetnek. Egész éven át nyitva.
Elő és utószezonban esküvőket és banketteket is elfogadok.

• CHREIBER MÓR, TATRANSKA-LONNICA (BUGSCH-VILLA)
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Kinder-Erholungsheim am 
BALATON (Plattensee) unter 
erprobter püdagogischer Leítung

Idealer romantischer Aufenthalt für er- 
holungsbedürftige Kinder mit allén Ver
tellen des Meeresstrandes. Orthodox 
Preis P 100.— per Monat. Referenz: 
Direktor Dr. Adolf Deutsch, Budapest, 
Dob u. 35. Anmeldungen und Auskünfte :
H. Hirschl, Sopron, Balti utca 13,

Rabbiner M. Rothschild, Wien,
II., Gr. Pfarrg. 23/10

Pár óik á k divatos,
ízléses

hullámos hajból csak
PIECHNIK ÉS MECHTL-nél

Budapest, IV., VAd-utca 18. Mérsékelt árak!
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